
	 Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen pesukoneesi 
käyttöä ja säilytä se myöhempää käyttöä varten. 

	 Tässä käyttöohjeessa olevat kuvat ovat ohjeellisia, 
ja ne saattavat poiketa ostamastasi mallista.
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Sisältö

TUOTTEEN REKISTERÖINTI
Kiitos, että valitsit TCL-tuotteen. Tämä 
helppokäyttöinen käyttöopas opastaa 
sinua pesukoneesi käytössä parhaiden 
tulosten saavuttamiseksi. Sisältä löydät 
monia hyödyllisiä vinkkejä pesukoneen 
asianmukaiseen käyttöön ja huoltoon.
Moniin tavallisiin ongelmiin löytyy vastauksia 
vikadiagnoositaulukosta.
Muista kirjata mallin ja sarjanumerot. Ne 
löytyvät laitteen takapuolelta.
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Tuotteen tekniset tiedot

Parametri/Kapasiteetti
Invertter-Moottori Sarja

9,0kg

Mallintaminen FP0944WA0NE

Jännite 220-240V~/50Hz

Nimellisteho 1900W

Vesipaine 0,05-0,8MPa

Ulkomitat (W*D*H)mm 600*561*850

 HUOM:
1. Kaikki käyttöohjeessa olevat kuvat ovat vain skeemakuvia. Ne voivat poiketa 
ostamasi pesukoneen mallista. 
2. Oikeat toiminnot ja tiedot perustuvat todelliseen tuotteeseen.
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Turvallisuustiedot

VAROITUS
Vähentääksesi tulipalon, sähköiskun tai loukkaantumisen riskiä, noudata 

seuraavia ohjeita

●	 Jos virtajohto on vaurioitunut, sen on vaihdettava valmistajan, 
huoltoedustajan tai muun pätevän henkilön toimesta vaaran välttämiseksi.

●	 Uusia letkusettiä on käytettävä pesukoneen mukana, vanhoja letkusettiä ei 
saa käyttää uudelleen.

●	 Tätä laitetta ei ole tarkoitettu käytettäväksi henkilöillä (mukaan lukien lapset), 
joilla on rajoittuneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai puutteellinen 
kokemus ja tieto, ellei heille ole annettu valvontaa tai ohjeistusta laitteen 
käytöstä vastuullisen henkilön toimesta. Lapset tulee valvoa, jotta he eivät 
koske laitteeseen. (Tämä varoitus ei koske EUROOPAN markkinoita)

●	 Tätä laitetta voivat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat lapset sekä henkilöt, 
joilla on rajoittuneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai puutteellinen 
kokemus ja tieto, jos heille on annettu valvontaa tai ohjeistusta laitteen 
turvallisesta käytöstä ja he ymmärtävät siihen liittyvät vaarat. Lapset eivät 
saa leikkiä laitteella. Lapset tulee valvoa puhdistuksen ja huollon aikana. (Tämä 
varoitus koskee EUROOPAN markkinoita)

●	 Varmista, että lattiamatto ei estä pesukoneen pohjassa olevien 
ilmanvaihtoaukkojen aukkoa.

●	 Alle 3-vuotiaita lapsia ei saa päästää pesukoneen lähelle ilman valvontaa.
●	 Tämä laite on tarkoitettu kotitalouksille ja vastaaville tiloille, kuten:
- Keittiöalueet kaupoissa, toimistoissa ja muissa työympäristöissä;
- Maatilat
- Hotellit, motellit ja muut asuinympäristöt;
- Bed and breakfast -tyyppiset ympäristöt;
- Yhteiset tilat kerrostaloissa tai pesuloissa.
●	 Varmista, että virtajännite ja taajuus vastaavat pesukoneen vaatimuksia.
●	 Turvallisuuden varmistamiseksi pistokkeen on oltava maadoitetussa 

pistorasiassa.
Tarkista huolellisesti, että pistorasia on sopiva ja luotettavasti maadoitettu.

●	 Älä käytä pistorasiaa, jonka nimellisvirta on pienempi kuin pesukoneen 
vaatima.

●	 Älä käytä pesukonetta, jos osia puuttuu tai ne ovat rikki.
●	 Älä koskaan irrota virtapistoketta märkien käsien kanssa.
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Turvallisuustiedot
●	 Vaihda välittömästi kuluneet virtakaapelit, löysät pistokkeet/virtapistokkeet.

●	 Irrota pesukone ennen puhdistamista tai korjaamista.
●	 Tarkista, onko rummussa olevaa vettä tyhjennetty ennen oven avaamista. 

Älä avaa ovea, jos vettä on näkyvissä.
●	 Lasin ovi voi olla hyvin kuuma käytön aikana. Pidä lapset ja lemmikit 

kaukana pesukoneesta käytön aikana.
●	 Varmista, että pätevät teknikko suorittavat veden ja sähkölaitteiden 

kytkennän valmistajan ohjeiden ja paikallisten turvallisuusmääräysten 
mukaisesti.

●	 Ennen laitteen käyttöä kaikki pakkausmateriaalit ja kuljetusruuvit on 
poistettava. Muuten pesukone voi vaurioitua vakavasti vaatteiden pesun 
aikana.

●	 Syttyviä, räjähdysalttiita tai myrkyllisiä liuottimia ei saa käyttää. Bensiiniä, 
alkoholia yms. ei saa käyttää pesuaineena. Käytä vain pesukoneelle 
soveltuvia pesuaineita.

●	 Varo kuuman veden tyhjentämistä pesukoneesta, jotta vältät palovammat.

●	 Älä irrota pesukonetta virtajohdosta vetämällä kaapelia. Pistoke tulee aina 
tarttua tukevasti ja vetää suoraan pistorasiasta.

●	 Jos vanhaa laitetta ei käytetä enää, suosittelemme, että poistat oven ja 
katkaiset virtajohdon.

●	 Pakkausmateriaalit voivat olla vaarallisia lapsille. Pidä kaikki 
pakkausmateriaalit (muovipussit, vaahtomuovit jne.) poissa lasten ulottuvilta.

●	 Älä kiipeä pesukoneen päälle ja istu sen päälle.

●	 Lemmikit ja lapset voivat kiivetä koneeseen. Tarkista laite ennen jokaista 
käyttöä.

●	 Älä nojaa pesukoneen oveen.
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●	 Kotitalouksien pesukonetta ei ole tarkoitettu asennettavaksi 
sisäänrakennettuna.

●	 Tämä pesukone on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.
●	 Varmista, että kaikki taskut ovat tyhjät. Terävät ja jäykät esineet, kuten 

kolikot, rintaneulat, ruuvit tai kivet, voivat aiheuttaa vakavia vaurioita 
pesukoneelle. 

●	 Muista irrottaa veden ja sähkön syöttö heti pesun jälkeen.
●	 Pesukonetta ei tule asentaa kylpyhuoneeseen tai erittäin kosteisiin tiloihin, 

eikä tiloihin, joissa on räjähtäviä tai syövyttäviä kaasuja.
●	 Ennen ensimmäistä pesua, pesukone tulee käynnistää yhdellä 

täysimittaisella pesuohjelmalla ilman vaatteita.
●	 Älä korjaa tai vaihda mitään osaa pesukoneesta, ellei sitä ole erikseen 

suositeltu käyttäjän korjausohjeissa tai ellet ole varma kyvystäsi korjata laite.
●	 Mattojen ja teräslangalla varustettujen rintaliivien peseminen on kielletty.
●	 Älä täytä vettä käsin pesun aikana.
●	 Ohjelman päätyttyä odota kaksi minuuttia ennen oven avaamista.
●	 Koneen käsittelyssä kerääntynyt vesi tulee ensin tyhjentää koneesta. 

Käsittele konetta varovasti. Älä pidä koneen ulkonevista osista nostettaessa.
Koneen ovea ei saa käyttää kahvana kuljetuksessa. 

●	 Pesukone, jossa on vain yksi sisäänmenoventtiili, voidaan liittää vain 
kylmään veteen. Pesukone, jossa on kaksinkertaiset sisäänmenoventtiilit, 
voidaan liittää kuumaan ja kylmään veteen.

Käyttöohjeet
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Pesukoneesi

SÄILYTTÄKÄÄ NÄMÄ OHJEET
KONE ON VAIN KOTITALOUKSESSA KÄYTETTÄVÄ

Vetolaatikko

Oven kokoonpano

Pumpun kotelon 
kansi

Ohjauspaneelin 
kokoonpano

Jalkakokoonpano (4kpl)

Sisäänmenoventtiili 
(kylmä)

Virtajohto 

Tyhjennysletku 

Kuljetuspuomi (4kpl)

Tyhjennysletkun 
kiinnittimet

Takakansi 

Virtapistoke

Sisäänmenoventtiili 
(kuuma)

Vain kaksoistuloiselle koneelle 
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HUOM
Suosittelemme, että uusi pesukone asennetaan pätevän laitteen asentajan toimesta. 
Jos koet, että sinulla on taidot asentaa pesukone itse, lue asennusohjeet huolellisesti 
ennen asennusta.
	Tarvittavat työkalut 
Saatat tarvita seuraavat työkalut pesukoneen asennukseen:

●	 Sakset
●	 Hanskat

●	 Pihdit
●	 Avainsarjat

●	 Ruuvimeisseli

	Pesukoneen purkaminen
Purkaa pesukoneesi ja tarkista, onko kuljetuksessa tullut vaurioita. Varmista myös, 
että kaikki pakettikassissa olevat osat (kuten alla on kuvattu) on vastaanotettu. Jos 
pesukoneessa on vaurioita kuljetuksessa, tai jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut, 
ota heti yhteys paikalliseen jälleenmyyjään.
* Jos pesukoneessa ei ole kaksinkertaista sisäänmenoventtiiliä, koneessa ei ole kuuman 
veden letkua.

Sisääntuloletku
(Asennettavaksi 
kylmän veden 

syöttöön)

Kuuman veden 
sisääntuloletku
(Asennettavaksi 
kuuman veden 

syöttöön)

Reikien peite (4 kpl)
(Käytetään 

kuljetusruuvien 
reikien tukkimiseen)

Tyhjennysletkun 
tukikannatin
(Käytetään 

tyhjennysletkun 
pään 

kiinnittämiseen)

Avainsarjat
(1. Käytetään 

koneen pohjan 
säätämiseen, 2. 
Poista koneen 

kuljetusruuvi koneen 
takaa)

	Paikan valinta
Ennen pesukoneen asentamista, valitse seuraavat kriteerit täyttävä paikka:
- Kova, kuiva ja tasainen pinta (jos ei ole tasainen, säädä tasaiseksi seuraavan kuvan 
"Säädettävä jalka" mukaan).
- Vältä suoraa auringonvaloa.
- Varmista riittävä ilmanvaihto.
- Ympäristön lämpötila tulisi olla välillä 0-40°C.
- Ympäristön kosteus ei saa ylittää 95% (kun lämpötila on 25°C).
- Pidä kaukana lämmönlähteistä, kuten kivihiilestä tai kaasusta. Varmista, että pesukone 
ei seiso virtajohdon päällä. Älä asenna pesukonetta matolle.

Asennus
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	Kuljetuspuomien poisto
Ennen pesukoneen käyttöä, kuljetuspuomit on poistettava tämän koneen takaa. Seuraa 
näitä ohjeita kuljetuspuomien poistamiseksi:

 Säilytä kuljetuspuomit myöhempää käyttöä varten.

1.Löysää neljä kuljetuspuomia 
avaimella

2.Vedä jokainen puomin pää reikien leveästä 
osasta läpi. Toista tämä jokaiseen puomiin.

3.Täytä reiät mukana 
toimitetuilla muovikorkeilla.

	Pesukoneen tasoittaminen
Asenna tai sijoita pesukone ympäristön lämpötilassa, joka ei ole alle 0°C mutta ei 
ulkona, sillä se voi vaurioittaa ohjelmointiohjainta.

Perustuki rakenteen 
tarkistus

Tehdastila

Lukitusmutteri
Lukitusmutteri 
lähellä laatikon 
pohjaa
Tukijalka lähellä 
lukitusmutteria

Tukijalka kumilla 
peitetty

Huom: Asennuksen helpottamiseksi jalat voivat olla tehtaalla lukitsemattomia, 
varmista, että lukitset kaikki neljä jalkaa ennen tason säätämistä

1. Asettaessasi koneen, tarkista, ovatko alaosan jalat 
tehdasasetuksessa. Jos 
eivät ole, palauta alaosan 
jalat tehdasasetukseen: 
lukkomutteri on kiristetty 
tiukasti laatikon pohjaan, ja 
tukijalka on kiristetty tiukasti 
lukkomutteriin: 

3. Varmistaaksesi, että kone on asetettu oikeaan asentoon, 
löysää lukkomutteria kuvan mukaisesti liitetyllä avaimella 
sopivaan korkeuteen, kunnes tukijalka on lähellä lattiaa ja kone 
ei heilu 

2. Kun kone on asetettu, paina vuorotellen molemmilla 
käsillä pesukoneen kansilevyn 
vastakkaisia kulmia ja ravista 
sitä pystysuunnassa alaspäin 
tarkistaaksesi, onko tukijalka lähellä 
lattiaa ja heilahtaako kone

4. Lopuksi käytä avainta kääntämään lukkomutteri 
takaisin laatikon pohjaan ja lukitse se (voit myös hieman 
käsin varmistaa tukijalan, jotta se ei liiku uudelleen)

Tukijalka on lähellä 
lattiaa Varmista, että tukijalat eivät 

liiku uudelleen

VAROITUS
1. Pesukoneen tulee olla täydellisesti tasoitettu ja vakaa, kun kaikki neljä tukijalkaa ovat 
lähellä maata. Laske jalkoja niin paljon kuin mahdollsta sen perusteella, että kone on 
tasoissa.
2. Väärä tason säätö voi aiheuttaa kovaa melua, koneen tärinää, koneen siirtymistä ja 
muita poikkeavia ilmiöitä.
3. Ilmanvaihtoaukko on suunniteltu koneen pohjalle (estämään tukkeutumista). Asenna 
pesukone kovalle, sileälle ja liukumattomalle maalle. Älä asenna pesukonetta pehmeille 
viltteille tai puupinnoille tai erilaisille pöydille ja telineille, jotta vältät tarpeettomat vauriot.

Asennus
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Asennus
Vesiletkun malli saattaa vaihdella mallin mukaan. Noudata ohjeita annetun 
vesiletkun mukaan.

	Liitä sisäänmenohalkaisija
Yhteys kierteelliseen vesihanaan

1. 	 Yhdistä vesiletku 
vesihanaan ja kierrä 
liitin myötäpäivään 
kuvan mukaisesti.

2. 	 Yhdistä vesiletkun toinen pää 
pesukoneen vesiventtiiliin 
koneen takana. Kierrä letkua 
myötäpäivään tiukentaaksesi.

3. 	 Avaa vesihana ja tarkista, ettei 
liitospisteissä ole vuotoja. Jos 
vuotoja esiintyy, toista yllä olevat 
vaiheet.

Yhteys kierteettömään vesihanaan

1.	 Poista sovitin (A) 
vesiletkusta (B).

2.	 Käytä ristipääruuvimeisseliä 
irrottamaan neljä ruuvia 
sovittimesta.

3.	 Pidä sovittimesta kiinni ja kierrä 
osaa (C) nuolen suuntaan 
irrottaaksesi sen 5 mm:llä (*).

4.	 Aseta sovitin vesihanaan ja kiristä ruuvit samalla, 
kun nostat sovitinta.

5.	 Kierrä osaa (C) nuolen suuntaan tiukentaaksesi 
sen.

6.	 Vedä osaa (D) vesiletkusta ja yhdistä 
vesiletku sovittimeen. Vapauta osaa (D). 
Letku loksahtaa paikalleen sovittimeen.

7.	 Vesiletkun liittäminen saadaan päätökseen 
katsomalla kohdat 2 ja 3 "Yhteys 
kierteelliseen vesihanaan" -osiossa.
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HUOM
● Jos letkussa ilmenee vuoto liitoksen jälkeen, toista 
vaiheet sisäänmenohalkaisijan liittämiseksi.
● Älä taivuta letkua.
● Tarkista sisäänmenohalkaisijan liitos huolellisesti 
ennen pesukoneen käyttöä joka kerta.
	Liitä tyhjennysletku
● Tyhjennysletku tulee sijoittaa 65–100 cm 
korkeuteen lattialta, muuten se voi aiheuttaa huonon 
vedenpoiston.
● Voit käyttää mukana toimitettua tyhjennysletkun 
tukikannattajaa tyhjennysletkun kiertämiseksi 
seinään, seisovaan putkeen tai pesuallasen.
● Varmista, että kaikki letkuliitännät ovat tiukkoja.

HUOM
●Tyhjennysletkun pää ei saa olla upotettuna veteen, 
jotta pesukone toimii kunnolla.

	Liitä virtajohto
● Koska pesukoneen maksimivirta on 10A, kun käytät sen 
lämmitystoimintoa, varmista, että kotisi virtalähdejärjestelmä (virta, 
jännite ja johdot) täyttää sähkölaitteiden normaaliin kuormitukseen 
liittyvät vaatimukset.
● Liitä virtajohto pistorasiaan, joka on oikein asennettu ja 
asianmukaisesti maadoitettu.
● Varmista, että voimavirtajännite levylläsi vastaa koneen 
nimellisjännitetta.
● Virtapistokkeen on oltava yhteensopiva pistorasian kanssa.
● Älä käytä monikäyttöistä pistoketta tai pistorasiaa jatkojohtona.
● Älä liitä ja irrota virtapistoketta märillä käsillä.
● Irrottaessasi virtapistoketta, pidä pistoketta tiukasti ja vedä se suoraan pois 
pistorasiasta. Älä vedä virtajohtoa väkisin.
● Jos virtajohto on vaurioitunut tai siinä on merkkejä rikkoutumisesta, valitse tai osta 
erityinen virtajohto sen valmistajalta tai huoltokeskukselta vaihdettavaksi.

VAROITUS

1. Tämän koneen tulee olla asianmukaisesti maadoitettu. Jos tapahtuu oikosulku, 
maadoitus voi vähentää sähköiskun vaaraa.
2. Pesukonetta tulee käyttää erillisessä piuhassa muiden sähkölaitteiden kanssa. 
Muuten virtasuojain saattaa mennä päälle tai sulake voi palamaan.

Asennus

65
 c

m
10

0 
cm
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HUOM
Varmista, että kone on asennettu oikein ennen käyttöä.
Ennen kuin peset vaatteita ensimmäistä kertaa, suorita täydellinen pesukierros ilman 
vaatteita.
Tätä varten:
1. Liitä virtalähde ja vesi.
2. Laita vähän pesuainetta (noin 10 g) vetolaatikkoon ja sulje se.
3. Paina  Päällä/Pois päältä -painiketta.
4. Kierrä säätönuppi "Eco 40-60" -ohjelmaan. 
5. Paina  Käynnistys/Tauko -painiketta.
Tämä poistaa kaiken valmistajan testauksesta jääneen veden koneesta.
	Lajittele vaatteet
Lue tämä suositus huolellisesti, jotta vältät pesukoneen ongelmat ja vaatteiden 
vaurioitumisen.
1. Älä täytä pesukonetta yli sen nimelliskapasiteetin.
2. Lajittele pyykit värin ja hoito-ohjeen mukaan. 
Useimmista vaatteista löytyy hoito-ohje tekstiilihoitokyltistä 
kauluksessa tai sivusaumassa.
3. Varmista, että kaikki taskut ovat tyhjiä. Ulkopuoliset 
esineet (esim. naulat, kolikot, paperiliittimet ym.) voivat 
vaurioittaa vaatteita ja koneen osia.
4. Sulje kaikki vetoketjut, kiinnitä hakaset ym. ennen 
pesua.
5. Vaatteet tulee lajitella värin mukaan. Tummia vaatteita 
ei saa pestä vaaleiden vaatteiden kanssa erityisesti.
6. Hyvin likaiset alueet, tahrat ym. tulee esikäsitellä 
nestemäisellä pesuaineella, tahranpoistoaineilla ym.
7. Käännä vaatteet, jotka helposti nukkaavat ja ovat 
villapintaisia, ennen kuin laitat ne koneeseen.

HUOM: Varmista, ettei mikään vaate ole jäänyt oven ja tiivisteen väliin.

	Lisää pesuainetta
● Vedä pesuaineen vetolaatikko ulos.
● Lisää nestepesuaine tai pesujauhe osastoon 1.
● Lisää pehmittimet osastoon 2.
● Lisää desinfiointiaine osastoon 3.

Toiminnot

1 2

3
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Toiminnot
● Valitse pesuaineen sopiva tyyppi eri pesulämpötiloihin, 
jotta saat parhaan pesutuloksen vähemmällä vedellä ja 
energian kulutuksella.
● Pesuainetta/huuhteluainetta tulee lisätä vain kerran 
kerrallaan. Viittaa valmistajan ohjeisiin pesuaineen/
huuhteluaineen annostelussa.
● Liiallinen pesuaine tuottaa runsaasti vaahtoa, joka voi 
ylitäyttää pesukoneen ja vaikuttaa sen liukenemiseen, 
mikä aiheuttaa huuhteluvaikeuksia.

HUOM
1. Ensimmäisellä kerralla nestepesuaineen ja automaattisen vapautustoiminnon 
kanssa suorita "Pika 15'/30'" ohjelma pesukoneessa.
2. On normaalia, että pieni määrä nestemäistä pesuainetta virtaa alas-
vesilaatikkoon, kun vedät nestemäisen pesuaineen laatikon ulos. Vältä laatikon 
vetämistä liian usein, jotta nestemäisen pesuaineen kustannukset pysyvät 
alhaisina.
3. Huuhteluainetta käytettäessä noudata manuaalin suosituksia. Liiallinen 
huuhteluaineen käyttö voi vahingoittaa tekokuituja.
4. Nestetaso ei saa ylittää Max-merkintää jakajalaatikossa.
5. Laimentakaa paksu huuhteluaine tai valkaisuaine ensin ja lisää se sitten 
jakajalaatikkoon.
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Toiminnot
	Pesuvaiheet
① Liitä 
sisäänmen-
ohalkaisija 
ja avaa 
hana

②Liitä virtapistoke ③Aseta tyhjenny-
sletku paikoilleen

④ Avaa ovi, laita 
vaatteet sisään ja sulje 
ovi; laita pesuaine 
pesuaineen laatikkoon 
ja sulje laatikko;

Sekapyykki
Pika 15'/30' 

Eco 40-60

Päällä/Pois 
päältä

Nopea käynnistys

Synteettiset

Urheilu
Villa

Linkous
Rummun 
puhdistus

Esipesu Nopeuta Viivästynyt 
loppu

Temp. Huuhtelu Linkous

Puuvilla
Hienopesu
Paita 
Vuodevaatteet 
Lasten vaatteet 

⑤ Paina 
Virtapäällä/
Pois päältä

⑧ Paina 
Käynnistys/
Tauko.

⑦ Mukauta asetuksia, 
kuten viivästysaika, 
lämpötila, linkousnopeus ja 
muut asetukset

⑥Valitse ohjelma 
tarpeen mukaan

● Paina  Virtapäällä/Pois päältä  kytkintä kytkeäksesi pesukone päälle.
● Kierrä Ohjelmavalitsin valitaksesi ohjelman.
●Vaihda pesuohjelman asetuksia (Lämpötila ja nopeus jne.) tarvittaessa.
● Aseta Aikaviive, jos haluat ohjelman päättyvän haluamaasi aikaan.
●Paina  Käynnistys/Tauko.
Ohjelman vaihto toiminnan aikana
● Paina  Käynnistys/Tauko keskeyttääksesi toiminnan.
● Valitse eri ohjelma.
● Paina  Käynnistys/Tauko uudelleen aloittaaksesi uuden ohjelman.
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Toiminnot
	Ohjauspaneeli
* Seuraava kuva on yksinkertainen esimerkki mallin ohjauspaneelista.
Kuva on vain viitteellinen. Katso todellinen vaikutus.

1
2

3 4 5 6 7 8

9

10

14
11 12 13 15

Sekapyykki

Pika 15'/30' 

Eco 40-60

Päällä/Pois 
päältä

Nopea 
käynnistys

Synteettiset

Urheilu

Villa
Linkous

Rummun 
puhdistus

Esipesu Nopeuta Viivästynyt 
loppu

Lämpötila Huuhtelu Linkous

Puuvilla 

Hienopesu

Paita 

Vuodevaatteet 

Lasten 
vaatteet 

01 Ohjelmavalitsin Kierrä valitsinta valitaksesi ohjelma.

02 Näytön näyttö

Näyttö näyttää nykyisen ohjelman tiedot ja arvioidun jäljellä 
olevan ajan, tai virhekoodin, jos ongelma ilmenee.
Erityistiedot vastaavista näyttökuvakkeista löydät Tässä 
oppaassa Näyttöalueen esittely -osiosta.

03 Esipesu Paina lisätäksesi esipesuprosessin ennen ohjelman 
aloittamista.

04 Nopea 
Paina aktivoidaksesi tämän toiminnon, joka lyhentää ohjelman 
kestoa sen käynnistämisen jälkeen (jotkut ohjelmat saatavilla). 
Voit myös säätää Nopeasti 15/30 -aikaa painamalla painiketta.

05 Viivästynyt loppu 
Paina Viivästynyt loppu toistuvasti kiertääksesi saatavilla 
olevat Viivästynyt loppu -vaihtoehdot (3 tunnista 24 tuntiin 
tunnin välein).

06 Lämpötila 
Paina muuttaaksesi veden lämpötilaa nykyiselle ohjelmalle.
Saatavilla oleva lämpötila-alue riippuu ohjelmasta.
Valittu lämpötila näytetään näytöllä.

07 Huuhtelu 
Paina valitaksesi huuhtelukertojen määrän.
Saatavilla olevat huuhtelukerrat riippuvat ohjelmasta.
Valitut huuhtelukerrat näkyvät näytöllä.

08 Linkous 
Paina muuttaaksesi linkousnopeutta nykyiselle ohjelmalle.
Saatavilla oleva linkousnopeus riippuu ohjelmasta.
Valittu linkousnopeus näytetään näytöllä.

09 Päällä/Pois päältä 
Paina kytkeäksesi pesukoneen Päällä/Pois päältä.
Jos kytket pesukoneen päälle etkä käytä sitä 10 minuuttiin, se 
sammuu automaattisesti.
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10 Käynnistys/Tauko 

Paina käynnistääksesi tai keskeyttääksesi toiminnan.
Paina painiketta kerran aloittaaksesi ohjelman.
Keskeyttääksesi toiminnon, paina painiketta uudelleen.
Voit muuttaa ohjelman asetuksia ja valintoja.
Jatkaaksesi keskeytettyä toimintoa, paina painiketta uudelleen.

11 Tuore Päällä 

Pidä Nopea painiketta 3 sekuntia aktivoidaksesi tämän 
toiminnon. Kun pyykit ovat valmiit, tuoreusprosessi suoritetaan 
automaattisesti. Prosessin aikana voit painaa käynnistys- ja 
pysäytyspainiketta lopettaaksesi toiminnan.
Kun Tuore Päällä on aktivoitu, merkkivalo ”  ” syttyy.

12 Äänen Poisto 

Voit kytkeä ohjelmavalitsimen ja kaikkien painikkeiden äänen 
päälle tai pois päältä.
Kytkeäksesi äänen päälle tai pois, paina ja pidä Viivästynyt 
loppu ja Lämpötila-painikkeita samanaikaisesti 3 sekunnin 
ajan. Kun ääni on pois päältä, merkkivalo  syttyy.

13 Lastensuojalukko 

Lastensuojalukkofunktio lukitsee kaikki painikkeet, paitsi  
Päällä/Pois päältä.
Aktivoidaksesi tai poistaaksesi Lastensuojatoiminnon, paina ja 
pidä samanaikaisesti Huuhtelu ja Linkous 3 sekunnin ajan.
Kun lastensuojalukko on aktivoitu, merkkivalo  syttyy.

14 Höyrypesu Ikoni 

Jos tämä kuvake palaa kirkkaana, se tarkoittaa, että 
Höyrypesu-toiminto on aktivoitu.
Eri mallien kokoonpanoista johtuen jotkut mallit eivät sisällä 
tätä kokoonpanoa, katso todellinen malli.
Käyttö höyrypesuohjelmalla on mahdollista vain, kun veden 
lämpötila on valittu 30°C tai korkeammaksi.

15 Nopea käynnistys Paina ja pidä Käynnistys/Tauko-painiketta 3 sekuntia 
päästäksesi Sekapyykki-ohjelmaan.

Huom:
Tarkista laskurin syöttötila: Paina ja pidä lämpötilan painiketta 3 sekuntia käynnissä ollessa 
tarkastellaksesi laskuria, ja paina mitä tahansa painiketta poistuaksesi.

Toiminnot



FIFI
15

Toiminnot

Pesuohjelman Opas

Sykli Pesuun sopivat kankaat Valinnainen 
lämpötila (°C)

Valinnainen 
nopeus (r/min)

Ehdotettu suurin 
pesukapasiteetti 

(kg)

Sekapyykki
Sekapyykille, joka koostuu 
puuvillasta ja synteettisistä 
materiaaleista.

(--) /30/40 0/400/800/1400 9

Pika 15'/30'

Pesu vaatteille, jotka eivät ole 
kovin likaisia, kesävaatteet, 
jotka ovat kevyitä ja ohuita, tai 
uudet vaatteet (Paina Nopea 
-painiketta vaihtaaksesi pika-
pesuaikaa.)

(--) 0/400/800/1400 2

Puuvilla
Puuvillalle, vuodevaatteille, 
pöytäliinoille, alusvaatteille, 
pyyhkeille tai paidoille.

(--) /30/40/60/90 0/400/800/1400 9

Hienopesu

Herkille kankaille, rintaliiveille, 
alusvaatteille (silkki) ja 
muille vain käsin pestäville 
materiaaleille. Parhaan 
suorituskyvyn saavuttamiseksi 
käytä nestemäistä pesuainetta.

(--) /30/40 0/400/800 2

Paita Tätä ohjelmaa käytetään 
kauluspaitojen, farkkujen. (--) /30/40 0/400/800 2

Vuodevaatteet

Tämä ohjelma on tarkoitettu 
raskaampien vaatteiden 
pesemiseen. vuodevaatteiden 
jne. pesemiseen.

(--) /30/40/60 0/400/800/1400 6

Lasten vaatteet Tätä ohjelmaa käytetään 
lasten vaatteiden pesemiseen. (--) /30/40/60/90 0/400/800/1400 5

Eco 40-60

Normaalisti likaisille 
puuvillakappaleille, jotka on 
ilmoitettu pestäväksi 40 °C tai 
60 °C lämpötilassa, yhdessä 
samassa ohjelmassa.

40 1400 9

20°C

Uusi eurooppalainen 
erityisohjelma, jota käytetään 
joidenkin herkempien 
vaatteiden pesemiseen. 
Lämpötila voidaan valita vain 
20°C:ksi, suojaavia vaatteita 
varten.

20 0/400/800/1400 5
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Toiminnot

Pesuohjelman Opas

Sykli Pesuun sopivat kankaat Valinnainen 
lämpötila (°C)

Valinnainen 
nopeus (r/min)

Ehdotettu suurin 
pesukapasiteetti 

(kg)

Synteettiset
Tätä ohjelmaa käytetään 
synteettisten kankaiden 
pesemiseen.

(--) /30/40 0/400/800 4

Urheilu Tätä ohjelmaa käytetään 
urheiluvaatteiden pesemiseen. (--) /30/40 0/400/800 3

Villa Tätä ohjelmaa käytetään 
villakankaiden pesemiseen. (--) /30/40 0/400/800 2

Linkous Pesu vain pyykin linkousta 
varten. (--) 0/400/800/1400 9

Rummun 
puhdistus

Puhdistaa rummun poistamalla 
likaa ja bakteereja. Varmista, 
että rumpu on tyhjä. Älä 
käytä mitään puhdistusaineita 
rummun puhdistukseen.

60/90 0/400/800 0

Muistutus
	Kevyesti likaisille vaatteille pesuaika ja pesun teho voidaan hallita hyvin. 

Mutta voimakkaasti likaisille vaatteille voit vähentää pesukuormaa tai valita 
pidemmän pesuohjelman riippuen todellisesta tilanteesta.

	Joitakin koneen ohjelmia on varustettu kangaspainon tunnistustoiminnolla. 
Kun kangaspainon tunnistustoiminto on päällä, näyttöalueen valo vilkkuu, 
ja näyttöalueen aika pysähtyy. Kone näyttää tarvittavan toiminta-ajan 2–3 
minuutin jälkeen, kun kangas on punnittu.

	Tässä pesukoneessa on tasapainonsuojatoiminto, joka mahdollistaa 
vaatteiden uudelleensijoittamisen ja löysäämisen useita kertoja, mikä johtaa 
pidempään pesuaikaan. Tämä on normaali tilanne.

	Älä kosketa konetta kuivauksen aikana, etteivät vaatteet polta! (Soveltuu 
kuivausrumpuihin)
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Toiminnot
Näyttöalueen esittely
Seuraava kuva on yksinkertainen esimerkki näyttöalueesta. Huomioi, että se on 
annettu vain viitteellisesti, ja todelliset tuotteet saattavat poiketa.

Esipesu Nopeuta Viivästynyt 
loppu

Temp. Huuhtelu Linkous

① Näyttöalue
Näyttää viivästysajan, jäljellä olevan ajan, 
varoitustiedot jne.

② Oven Lukitus
Jos ovea ei ole suljettu tai se ei ole normaalisti 
lukittuna, kuvake ei syty. Jos ovi on lukittu 
normaalisti, kuvake syttyy aina.

③ Lastensuojalukko
Jos kuvake syttyy, se tarkoittaa, että ohjelma on 
lukittu. Kaikki yritykset muuttaa ohjelmaa ovat 
voimassa.

④ Viivästynyt Loppu
Jos kuvake vilkkuu, se tarkoittaa, että 
viivästystoiminto on käynnistetty. Kun viivästysaika 
päättyy, valittu pesuohjelma pysähtyy kokonaan.

⑤ Äänen Poisto
Kun tämä kuvake syttyy, mykistystoiminto on 
päällä ja kaikki näppäimet ovat mykistettyjä.

⑥ Nopea
Kun tämä kuvake syttyy, se tarkoittaa, että Nopea 
on aktivoitu ja pesuaika lyhenee

⑦ Esipesu
Kun tämä kuvake syttyy, se tarkoittaa, että 
esipesutoiminto on päällä. Tämä tarkoittaa 
esipesuprosessin lisäämistä ennen ohjelman 
aloittamista (ei kaikissa ohjelmissa).

⑧ Höyrypesu
Jos tämä kuvake on aina kirkas, se tarkoittaa, että 
höyrypesutoiminto on aktivoitu.

⑨ Tuore Päällä
Fresh On: Kun tämä kuvake syttyy, se tarkoittaa, 
että raikastus on päällä. Kone alkaa toimia 
automaattisesti pyykin pesun jälkeen

⑩

⑩

 Puhdistus
Kun tämä kuvake syttyy, sinun tulee suorittaa 
"Rummun puhdistus" -ohjelma koneesi puhdistamiseksi 
ja samanaikaisesti puhdistaa tyhjennyspumppu, 
sisäänottoventtiili, vesilaatikko, runko ja muut osat. 
“Rummun puhdistus” -ohjelman suorittamisen jälkeen tämä 
kuvake sammuu. Jos “Rummun puhdistus” -ohjelmaa ei 
suoriteta, kuvake sammuu automaattisesti seuraavan 
pesuohjelman aikana

Huom: Koneen kokoonpanon eroista johtuen näyttöalue annetaan vain 
viitteellisesti, ja todelliset tuotteet saattavat poiketa.
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Toiminnot
■	 Muiden Toimintojen Esittely
Hätäoven avaaminen (ei sovellu kaikille malleille)
■ Jos haluat ottaa pyykit ulos pitkäaikaisen sähkökatkoksen 
aikana, varmista, että rummussa olevan veden taso on 
turvallisella tasolla, lämpötila on alle 40°C eikä sisärumpu 
pyöri. Irrota sitten tyhjennysletku, laske se alas ja kiinnitä 
letku takaisin veden valumisen jälkeen;
■ Avaa tyhjennyspumpun kansi etuosassa oikealla puolella, 
vedä kevyesti varresta, kun kuulet kevyen äänen, avaa ovi 
ja ota vaatteet ulos tai laita vaatteet sisään;
■ Vaihda tyhjennyspumpun kansi;
■ Tätä menetelmää voi käyttää vain hätätilanteissa.

Automaattinen Annostelu (ei sovellu kaikille malleille)
■ Tämä kone voi annostella pyykinpesuaineen automaattisesti. Kun haluat käyttää 
pesujauhetta itse, kytke yhdistämispainike pois päältä, jotta tämä toiminto sammuu;
■ Kun käynnistät koneen, jos merkkivalo näyttää täyden tilan, se tarkoittaa, että 
pesuainetta on riittävästi; kun pesu on valmis, jos valosta jää vain yksi palkki ja se 
näyttää " " huoltoaikaa, se tarkoittaa, että pesuaine on loppumassa, ja sinun 
tulee lisätä pesuainetta.
■ Ennen pesua voit laittaa pesuaineen pesuainelaatikkoon, ja kone annostelee 
pesuaineen automaattisesti pyykin painon mukaan pesun aikana.
■ Katso prosessitaulukosta lisätietoja tämän toiminnon oletustilasta.

Jatkamistoiminto
■ Tämä koneessa on jatkamistoiminto virran katketessa. Jos virta katkeaa tai 
pistoke irtoaa pesuprosessin aikana, kone muistaa työskentelytilan ja jatkaa toimintaa, 
kun virta palautuu.

Muistitoiminto (ei sovellu kaikille malleille)
■ Tämä kone muistaa automaattisesti viimeisimmän työskentelyprosessin.
Kun käynnistät koneen uudelleen, kone muistaa viimeisen pesuprosessin ja tekemäsi 
asetukset (tämä tarkoittaa, että viimeisimmän pesun koko työskentelyprosessi valitaan 
oletuksena, kun kone käynnistetään)

Hätäavaus 
narusta
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Toiminnot
Tasapainonsuojaus
■ Kun kone on valmis linkoukseen, pesukone voi ottaa useita kertoja 
tasapainottaaakseen vaatteet suuren epätasapainon vuoksi.
■ Jos vaatteet ovat edelleen epätasapainossa rummussa tämän jälkeen, 
linkousnopeus voi hidastua suuremman tärinän estämiseksi.
■ Jos koneessa ei ole tarpeeksi vaatteita, kone ei ehkä linkoa 
epätasapainonsuojan vuoksi, jolloin sinun tulee lisätä vaatteita koneeseen, jotta 
linkous onnistuu.

Suihkutus (ei sovellu kaikille malleille)
■ Tämä kone käyttää automaattista pesuaineannostelutekniikkaa. Vesi 
virtaa pesuainelokerosta sisärumpuun pesuaineen jakamiseksi. Se myös 
suihkuttaa vettä tarkistusikkunan lasille, mikä parantaa vaahdon ja tahrojen 
puhdistustulosta sekä vaatteista että ikkunasta. Tämä tekee pesuprosessista 
puhtaamman ja luo tehokkaan, vettä säästävän ja puhtaan pesuympäristön!

Rummun valo (ei sovellu kaikille malleille)
■ Ohjelman alussa, lopussa ja pesutilan tauotuksessa pesukoneen rummun 
lamppu palaa. Voit tarkastella vaatteiden tilaa pesukoneessa ja nauttia älykkään 
pyykinpesun ilosta.

Huom: Tuotemallin päivityksen vuoksi toiminto-ominaisuudet voivat poiketa tästä 
kuvauksesta, käytä todellisen mallin toimintaa ohjeena!

Pesukoneen huolto voi pidentää sen käyttöikää.

VAROITUS

Ennen huoltotoimenpiteiden aloittamista, irrota virtapistoke tai katkaise 
virta ja sulje hana.

■ Puhdista sisärumpu
Rummussa olevat metalliesineiden jättämiä ruosteita tulee poistaa välittömästi 
kloorittomilla pesuaineilla. Älä koskaan käytä teräsvillaa.

■ Puhdista pinta
1. Jos vettä on vuotanut, pyyhi se kuivalla liinalla heti. Teräviä esineitä ei saa osua 
pesukoneeseen.
2. Pintaa voidaan puhdistaa tarvittaessa laimennetulla, ei-hankaavalla neutraalilla 
pesuaineella.

Huolto
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Huolto
* Pidä pesukone puhtaana estääksesi suorituskyvyn heikkenemisen ja 
pidentääksesi sen käyttöikää.
* Irrota virtajohto ennen pesukoneen sisäosien puhdistamista sähköiskun 
välttämiseksi.
Puhdistus

Pesukoneen ulkopinta
Käytä pehmeää liinaa ja mietoa, ei-hankaavaa kodinpuhdistusainetta. Älä 
suihkuta vettä pesukoneen päälle.

Verkkosuodatin
Puhdista vesiletkun verkkosuodatin kerran tai kahdesti vuodessa.

1. Sammuta pesukone ja irrota 
virtapistoke.
2. Sulje vesihana.
3. Löysää ja irrota vesiletku pesukoneen 
takaa.
Peitä letku liinalla veden roiskumisen 
estämiseksi.
4. Vedä pihdeillä verkkosuodatin ulos 
tuloventtiilistä.
5. Upota verkkosuodatin kokonaan 
veteen niin, että myös kierreliitin peittyy.
6. Kuivaa verkkosuodatin perusteellisesti 
varjossa.
7. Aseta verkkosuodatin takaisin 
tuloventtiiliin ja kiinnitä vesiletku takaisin 
tuloventtiiliin.
8. Avaa vesihana.
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Jätefiltteri
Jätefiltteri kannattaa puhdistaa 5-6 kertaa vuodessa tukkeutumisen estämiseksi.
Puhdista tyhjennyspumpun suodatin

1. Avaa tyhjennyspumpun suojakansi varovasti 
painamalla.

2. Ota hätätyhjennysletku pois kiinnityksestään, 
vedä hätätyhjennysletkun tulppa irti, tyhjennä 
jäljellä oleva vesi ja laita tulppa takaisin 
paikalleen tyhjennyksen jälkeen.

3. Kierrä tyhjennyspumpun kansi hitaasti auki, 
poista pumpusta vaatetähteet ja puhdista se 
perusteellisesti, kunnes siivet voivat pyöriä 
vapaasti;

4. Asenna tyhjennyspumpun kansi takaisin 
paikalleen ja kiristä se, pidä nuppi pystysuorassa, 
kiinnitä hätätyhjennysletku takaisin alkuperäiselle 
paikalleen ja asenna tyhjennyspumpun 
suojakansi.

• Varmista, että suodattimen nuppi on kunnolla suljettu puhdistuksen 
jälkeen. Muussa tapauksessa voi aiheutua vuoto.
• Varmista, että suodatin on oikein paikallaan puhdistuksen jälkeen. 
Muussa tapauksessa voi aiheutua toimintahäiriöitä tai vuotoa.

Huolto
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Pesuainelokero

1. Pidä painettuna lokeron sisäpuolella 
olevaa vapautusvipua ja liu’uta lokero 
auki.
2. Irrota nestemäisen pesuaineen ohjain 
lokerosta.

3.Puhdista lokeron osat juoksevan veden 
alla käyttäen pehmeää harjaa.

4. Puhdista lokeron syvennys pehmeällä 
harjalla.
5. Aseta nestemäisen pesuaineen ohjain 
takaisin lokeroon.
6. Sulje lokero työntämällä sitä sisäänpäin.

 HUOM:
Poistaaksesi jäljelle jääneen pesuaineen, suorita huuhtelu+linkous-ohjelma 
rummun ollessa tyhjä.

Huolto
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Huolto
Oven sisäpuoli
Pyyhi kumitiiviste kuivaksi ja poista vieraat esineet.

Pesurumpu
●	 Jos asut kovavetisellä alueella, kalkkia voi kertyä jatkuvasti alueille, joita ei 

näe, eikä sitä siten voi helposti poistaa.
●	 Ajan myötä kalkkikerrostumat tukkeuttavat laitteet, ja jos niitä ei hallita, ne 

voivat vaatia vaihtoa.
Vaikka pesurumpu on valmistettu ruostumattomasta teräksestä, pienet 
metalliesineet
(paperiliittimet, hakaneulat), jotka on jätetty rumpuun, voivat aiheuttaa 
ruostetäpliä.

●	 Pesurumpu tulisi puhdistaa ajoittain.
●	 Jos käytät kalkinpoistoaineita, värejä tai valkaisuaineita, varmista, että ne 

sopivat pesukonekäyttöön.
* 	 Kalkinpoistoaineet voivat sisältää kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa 

pesukoneesi osia.
* 	 Poista mahdolliset tahrat ruostumattomalle teräkselle sopivalla 

puhdistusaineella.
* 	 Älä koskaan käytä teräsvillaa.

Toipuminen jäätymisestä 

Pesukone voi jäätyä, jos lämpötila laskee alle 0 °C.
1.	Sammuta pesukone ja irrota virtapistoke.
2.	Kaada lämmintä vettä vesihanan päälle irrottamaan vesiletku.
3.	Irrota vesiletku ja liota se lämpimässä vedessä.
4.	Kaada lämmintä vettä rummun sisään ja jätä se noin 10 minuutiksi.
5.	Liitä vesiletku takaisin vesihanaan.
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 HUOM:

Jos pesukone ei vieläkään toimi normaalisti, toista yllä olevat vaiheet, kunnes 
se toimii normaalisti.

Pitkäaikaisen käyttämättömyyden estäminen

Vältä pesukoneen jättämistä käyttämättömäksi pitkäksi aikaa. Jos näin käy, 
tyhjennä pesukone ja irrota virtajohto.
1. Käännä Ohjelmanvalitsinta valitaksesiPika 15’/30’
2. Tyhjennä rumpu ja paina Käynnistys/Tauko.
3. Kun ohjelma on suoritettu, sulje vesihana ja irrota vesiletku.
4. Sammuta pesukone ja irrota virtapistoke.
5. Avaa ovi, jotta ilma pääsee kiertämään rummun läpi.

Huolto
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Vianratkaisu

ONGELMAT RATKAISUT

Koneessa on jonkin verran 
jäljellä olevaa vettä

Tämä on normaalia ja johtuu 
tehdasvesitesteistä.

Tarkista ja kiristä tuloputki.
Puhdista viemäriputki ja pyydä asiantuntijaa 
korjaamaan tarvittaessa.

Tarkista, onko kuljetusruuvit poistettu. 
Tarkista, ovatko säädettävät jalat tasaisella tasolla. 
Tarkista, onko pesukone asennettu kiinteälle ja 
tasaiselle lattialle.
Tarkista, onko rummun sisällä hiusneuloja tai 
metalliesineitä.

Valitse sopiva ohjelma.
Lisää oikea määrä pesuainetta pesuaineen 
pakkauksen ohjeiden mukaan.

Tarkista, onko "Lapsilukko" -ominaisuus aktivoitu.
Paina ensin "Käynnistys/Tauko" -painiketta ja 
sitten muita painikkeita.

Tarkista, ovatko rummun vaatteet riittävän 
hajallaan.
Tarkista, valuuko vesi hyvin ulos tai sisään.

Tarkista, onko viemäriputken maksimikorkeus 
alle 65 cm.
Tarkista, onko viemäriputki upotettu.

Tarkista, onko virtaliitin kunnolla kytketty.
Tarkista, onko hana auki.
Tarkista, onko "Päällä/Pois päältä" -painike painettu.
Tarkista, onko "Käynnistys/Tauko" -painike painettu.
Tarkista, onko viivästysominaisuus aktivoitu.

Pesukone ei käynnisty

Vesivuoto

Epänormaalia ääntä ja 
voimakasta tärinää

Pesutulos ei tyydytä

Kone ei reagoi 
painikkeiden painalluksiin

Ohjelman todellinen 
suoritusaika ei vastaa 
näytön aikaa

Pesukone täyttää samalla 
kun se tyhjentää
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Vianratkaisu

Pesukone täyttyy ajan 
myötä

Tarkista, onko hana auki. 
Tarkista, onko vedenpaine liian 
alhainen.
Tarkista, onko tuloputki tukossa.

Tarkista, onko 
tyhjennyspumppu tukossa.
Ota tarvittaessa yhteyttä 
teknikkoon.

Sulje ovi uudelleen kunnolla. 
Tarkista, onko vaatteet jumissa 
oven ja tiivisteen välissä. 
Ota tarvittaessa yhteyttä 
teknikkoon.

Vesi täydentyy automaattisesti, 
kunnes vedenpinta on sopiva 
pesuohjelmaa varten.
Ota tarvittaessa yhteyttä 
teknikkoon.

Ota yhteyttä teknikkoon.

Ota yhteyttä teknikkoon.

Ota yhteyttä teknikkoon. 

Ota yhteyttä teknikkoon.

Ota yhteyttä teknikkoon.

Ota yhteyttä teknikkoon..

Aseta ohjelmanvalitsin 
ohjelmaan, joka vastaa 
käynnissä olevaa suoritusta.

Veden tyhjennys kestää liian 
kauan

Oven lukko on rikki

Vesi ylivuotaa

Sähkömoottori on rikki

Lämpötila-anturi on viallinen

Emolevyn ja taajuusmuuttajan 
ohjelmisto/laitteisto ei täsmää

Ohjelman suoritus ei vastaa 
valitsimen osoittamaa 
ohjelmaa.

Lämmitin ei toimi

Viestintävirheet

Invertteriviat

NÄYTÖN NÄYTTÖ RATKAISUT

Huom:
Katso virheilmoitukset ostamastasi mallista.
Eri mallit voivat näyttää erilaisia virheilmoituksia.
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Liite
	Kankaanhoito-Ohjeet

Kestävä materiaali Voi silittää enintään 100°C

Herkkä kangas Älä silitä

Tuote voidaan pestä 90°C:ssa Voi pestä kuivana millä tahansa 
liuottimella 

Tuote voidaan pestä 60°C:ssa 
Kuivapesu perklooridilla, kevyellä 
polttoaineella, puhtaalla alkoholilla tai 
R113:lla

Tuote voidaan pestä 40°C:ssa Kuivapesu lentopolttoaineella, 
puhtaalla alkoholilla tai R113:lla 

Tuote voidaan pestä 30°C:ssa Älä pese kuivana

Tuote voidaan pestä käsin Kuivaa tasaisella alustalla 

Vain kuivapesu Voi ripustaa kuivumaan 

Voi valkaista kylmässä vedessä Kuivaa vaateripustimella

Älä valkaise Rumpukuivaus, normaali lämpötila

Voi silittää enintään 200°C Rumpukuivaus, alennettu lämpötila

Voi silittää enintään 150°C Älä kuivaa rummussa

	Sähkövaroitustiedot
Vältä tulipaloa, sähköiskua ja muita onnettomuuksia muistamalla seuraavat ohjeet:
- Käytä vain verkkojännitettä, joka on ilmoitettu tehoselitteessä. Jos et ole varma kotisi 
verkkojännitteestä, ota yhteyttä paikalliseen sähkölaitokseen.
- Kun käytät lämmitystoimintoa, pesukoneen virta voi nousta jopa 10A:han . Varmista 
siksi, että virtalähteen yksiköt (virta, jännite ja kaapelit) täyttävät pesukoneen normaalit 
kuormitusvaatimukset.
- Suojaa virtajohto asianmukaisesti. Virtajohto on kiinnitettävä kunnolla, jotta se ei 
aiheuta kompastumista tai vaurioitu. Erityistä huomiota on kiinnitettävä pistokkeen 
sijaintiin.
- Älä ylikuormita seinäpistoketta tai jatka kaapelia.
Johdon ylikuormitus voi aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun. Älä vedä virtapiikkaria irti 
märillä käsillä.
- Turvallisuutesi vuoksi virtapiikkarit on kytkettävä maadoitettuun pistorasiaan.
Tarkista huolellisesti ja varmista, että pistorasiasi on kunnolla ja luotettavasti 
maadoitettu.
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Liite
	Ympäristön suojelu
● Pesukone on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista. Jos päätät hävittää 
pesukoneen, noudata paikallisia jätehuoltomääräyksiä. Katkaise virtajohto, jotta 
pesukonetta ei voi liittää sähköverkkoon. Poista ovi, jotta lemmikit ja lapset eivät voi 
jäädä jumiin pesukoneen sisään.
● Älä ylitä pesuainevalmistajan ohjeissa suositeltuja pesuainemääriä.
● Käytä tahranpoistoaineita ja valkaisuaineita vain tarvittaessa ennen pesusykliä.
● Säästä vettä ja sähköä pesemällä vain täysiä kuormia (tarkka määrä riippuu käytetystä 
ohjelmasta).
● Tuotteen oikea hävittäminen

Tämä merkintä osoittaa, ettei tätä tuotetta tule hävittää muiden 
kotitalousjätteiden kanssa EU-alueella. Ympäristön tai ihmisten 
terveyden mahdollisten haittojen ehkäisemiseksi huolimattoman jätteiden 
hävittämisen takia, kierrätä tuote vastuullisesti edistääksesi materiaalien 
kestävää uudelleenkäyttöä. Palauttaaksesi käytetyn laitteen, käytä 
palautus- ja keräysjärjestelmiä tai ota yhteyttä jälleenmyyjään, josta tuote 
ostettiin. He voivat ottaa tuotteen ympäristöystävällistä kierrätystä varten.

 HUOM:
1. Energiatehokkuusluokitus testattiin "Eco 40-60" -ohjelmalla.
2. Skannaa energiatarrassa näkyvä QR-koodi saadaksesi lisätietoja tuotteesta.
3. Kun pesukone näyttää virhekoodeja, ota yhteyttä jälleenmyyntitiimiimme 
korjausta varten. Emme ole vastuussa ongelmista, jotka johtuvat luvattomista 
korjauksista.
4. Jos tarvitset tilata varaosia, voimme lähettää ne 15 arkipäivän kuluessa 
pyynnöstä.
5. Koko pesukoneen suorituskyvyn parantamiseksi ulkonäköä ja tekniset tiedot 
voidaan muuttaa ilman erillistä ilmoitusta.
6. Näyttö näyttää "LOPPU" 1 minuutin ajan pesuohjelman päätyttyä.
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Tuotetiedote

FP0944WA0NE Yksikkö
Eco 40-60

20°C Puuvilla 
90 Villa Pika 

15'/30'100 % 
kuorma

50 % 
kuorma

25 % 
kuorma

Nimelliskapasiteetti Kg 9,0 4,5 2,5 5,0 9,0 2,0 2,0

Kesto h:min 3:48 2:54 2:54 0:53 2:02 0:37 0:15

Energia kWh/sykli 0,756 0,425 0,190 0,210 1,606 0,122 0,050

Vesi L/sykli 64,0 46,0 40,0 44,0 69,0 58,0 36,0

Maksimilämpötila °C 34 28 23 21 77 21 19

RMC % 53,9 53,9 53,9 71,0 70,0 77,0 86,0

Linkousnopeus rpm 1400 1400 1400 800 800 400 800
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Tuotetiedote

Toimittajan nimi tai tavaramerkki: TCL

Toimittajan osoite: 10 Yunhu Road, Economic Development Zone,Hefei,Anhui,Kiina

Mallitunniste: FP0944WA0NE

Yleiset tuoteparametrit:

Parametri Arvo Parametri Arvo

Nimelliska-
pasiteetti (kg) 9,0 Mitat (cm)

Korkeus 85

Leveys 60

Syvyys 56

EEIw 46,7 Energiatehokk-
uusluokka A

Pesutehokk-
uusindeksi 1,031 Huuhtelutehokkuus 

(g/kg) 5,0

Energiankulutus 
kWh/sykli, 
perustuu 
EC0 40-60 
-ohjelmaan. 
Todellinen 
energiankulutus 
riippuu siitä, 
miten laitetta 
käytetään.

0,444

Vedenkulutus litraa/
sykli, perustuu Eco 
40-60 -ohjelmaan. 
Todellinen 
vedenkulutus riippuu 
laitteen käytöstä ja 
veden kovuudesta.

50

Käsitellyn 
tekstiilin sisäinen 
maksimilämpötila 
(°C)

Nimelliska-
pasiteetti 34

Jätekuiva-
usaste (%) 53,9

Nimelliska-
pasiteetti 53,90

Puolikas 28 Puolikas 53,90

Neljännes 23 Neljännes 53,90
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Tuotetiedote

Linkousnopeus 
(rpm)

Nimelliska-
pasiteetti 1400

Linkousteho-
kkuusluokka BPuolikas 1400

Neljännes 1400

Ohjelman kesto 
(h:min )

Nimelliska-
pasiteetti 3:48

Tyyppi ItsenäinenPuolikas 2:54

Neljännes 2:54

Ilman 
äänenvoimakkuus 
linkousvaiheessa 
(dB(A) suhteessa 1 
pW)

72
Ilman äänenvoimak-
kuusluokka 
(linkousvaihe)

A

Pois päältä -tila (W) 0,50 Valmiustila (W) -

Viivästetty 
käynnistys (W) (jos 
sovellettavissa)

4,00
Verkossa 
valmiustila (W) (jos 
sovellettavissa)

-

Toimittajan tarjoaman takuun vähimmäiskesto: 24 kuukautta

Tämä tuote on suunniteltu vapauttamaan 
hopeaioneja pesusyklin aikana EI



FIFI
32

Tuotetiedote

PARAMETRI YKSIKKÖ ARVO

Eco 40-60 -ohjelman nimelliskapasiteetti, 0,5 kg välein 
(c) Kg 9,0

Eco 40-60 -ohjelman energiankulutus 
nimelliskapasiteetilla (EW,full)

kWh/sykli 0,756

Eco 40-60 -ohjelman energiankulutus puolikkaalla 
nimelliskapasiteetilla (EW,½) kWh/sykli 0,425

Eco 40-60 -ohjelman energiankulutus neljännes 
nimelliskapasiteetilla (EW,1/4)

kWh/sykli 0,190

Eco 40-60 -ohjelman painotettu energiankulutus (EW) kWh/sykli 0,444

Eco 40-60 -ohjelman standardi energiankulutus (SCEW) kWh/sykli 0,951

Energiatehokkuusindeksi (EElW) - 46,7

Eco 40-60 -ohjelman vedenkulutus 
nimelliskapasiteetilla (WW,full)

L/sykli 64,0

Eco 40-60 -ohjelman vedenkulutus puolikkaalla 
nimelliskapasiteetilla (WW,½) L/sykli 46,0

Eco 40-60 -ohjelman vedenkulutus neljännes 
nimelliskapasiteetilla (WW,1/4)

L/sykli 40,0

Painotettu vedenkulutus (WW) L/sykli 50

Eco 40-60 -ohjelman pesutehokkuusindeksi 
nimelliskapasiteetilla (IW) - 1,031

Eco 40-60 -ohjelman pesutehokkuusindeksi 
puolikkaalla nimelliskapasiteetilla (IW) - 1,031

Eco 40-60 -ohjelman pesutehokkuusindeksi neljännes 
nimelliskapasiteetilla (IW) - 1,031

Eco 40-60 -ohjelman huuhtelutehokkuus 
nimelliskapasiteetilla (IR) g/kg 5,0

Eco 40-60 -ohjelman huuhtelutehokkuus puolikkaalla 
nimelliskapasiteetilla (IR) g/kg 5,0

Eco 40-60 -ohjelman huuhtelutehokkuus neljännes 
nimelliskapasiteetilla (IR) g/kg 5,0
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Tuotetiedote
Eco 40-60 -ohjelman kesto nimelliskapasiteetilla (tW) h:min 3:48

Eco 40-60 -ohjelman kesto puolikkaalla 
nimelliskapasiteetilla (tW) h:min 2:54

Eco 40-60 -ohjelman kesto neljännes 
nimelliskapasiteetilla (tW) h:min 2:54

Eco 40-60 -ohjelman aikana saavutettu lämpötila (vähintään 
5 min) nimelliskapasiteetilla (T) °C 34

Eco 40-60 -ohjelman aikana saavutettu lämpötila (vähintään 
5 min) puolikkaalla nimelliskapasiteetilla (T) °C 28

Eco 40-60 -ohjelman aikana saavutettu lämpötila (vähintään 
5 min) neljännes nimelliskapasiteetilla (T) °C 23

Eco 40-60 -ohjelman linkousnopeus linkousvaiheessa 
nimelliskapasiteetilla (S) rpm 1400

Eco 40-60 -ohjelman linkousnopeus linkousvaiheessa 
puolikkaalla nimelliskapasiteetilla (S) rpm 1400

Linkousnopeus Eco 40-60 -ohjelman linkousvaiheessa 
neljänneksen nimelliskuormituksella (S) rpm 1400

Eco 40-60 -ohjelman jätekuivausaste 
nimelliskapasiteetilla (Dfull)

% 53,90

Eco 40-60 -ohjelman jätekuivausaste puolikkaalla 
nimelliskapasiteetilla (D1/2)

% 53,90

Jäljelle jäävä kosteuspitoisuus Eco 40-60 -ohjelmassa 
neljänneksen nimelliskuormituksella (D1/4)

% 53,90

Painotettu jätekuivausaste (D) % 53,9

Ilman äänenvoimakkuus Eco 40-60 -ohjelman aikana 
(linkousvaihe) dB(A) re 1 pW 72

Virrankulutus ”pois päältä” -tilassa (PO) W 0,50

Virrankulutus ”valmiustilassa” (Psm) W -

Sisältääkö "valmiustila" tiedon näyttämisen? - -

Virrankulutus "valmiustilassa" (Psm) 
verkkovalmiustilassa (jos sovellettavissa) W -

Virrankulutus "viivästetyssä käynnistyksessä" (Pds) (jos 
sovellettavissa) W 4,00





	 Áður en þú notar þvottavélina þína, vinsamlegast 
lesið þessa handbók vandlega og geymið hana til 
framtíðar.

	 Teikningarnar í þessari handbók eru eingöngu 
til leiðbeiningar, þær geta verið frábrugðnar 
fyrirsagnirnar sem þú kaupir.

NOTENDAHANDBÓK 
FYRIR ÞVOTTAVÉL

NOTENDAHANDBÓK 
FYRIR ÞVOTTAVÉL

TCL Home Appliances (Hefei) Co., Ltd.
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Vörusérsnið

Fyrirkomulag/Hleðslur
Inverter Mótorsería

9,0kg

Líkan FP0944WA0NE

Spenna 220-240V~/50Hz

1900W

Vökvapress 0,05-0,8Mpa

Ytri Stærð 
(W*D*H) mm

600*561*850

 ATHUGIÐ:
1. Öll myndir í handbókinni eru aðeins til fyrirmyndar. Það getur verið öðruvísi 
frá líkamanum sem þú keyptir.
2. Raunveruleg virkni og gögn gilda.
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Öryggisupplýsingar

VIÐVÖRUN
Til að minnka hættu á eldi, rafstraumi eða meiðslum á notendum, fylgdu 

þessum varúðarráðum

● 	Ef straumbreytan er skemmd, verður að skipta henni út af framleiðanda, 
þjónustuaðila eða sambærilegum hæfum aðilum til að forðast hættu.

● 	Nýju slöngubúnaðirnir sem fylgja með þvottavélinni skulu notaðir, og ekki má 
endurnýta gamla slöngubúnaði.

● 	Þessi heimilistæki er ekki ætlað til notkunar af einstaklingum (þ.m.t. börnum) 
með skerta líkamlega, skynræna eða andlega hæfileika, eða skort á reynslu 
og þekkingu, nema þeim sé veitt umsjón eða leiðsögn varðandi notkun 
tækisins af manneskju sem ber ábyrgð á öryggi þeirra. Börnum ætti að vera 
veitt umsjón til að tryggja að þau taki ekki vélina í notkun. (Þessi viðvörun 
gildir ekki fyrir markað í EVRÓPU)

● 	Þessi tækni getur verið notuð af börnum frá 8 ára aldri og uppúr, og 
einstaklingum með skerta líkamlega, skyn eða andlega hæfni eða með skort 
á reynslu og þekkingu ef þeir hafa fengið eftirlit eða fyrirmæli um notkun 
tæksins á öruggan hátt og skilja hættuna sem getur fylgt. Börn skulu ekki 
leika með tækinu. Börn ættu að vera undir eftirliti meðan á þrifum og viðhaldi 
stendur. (Þessi viðvörun gildir fyrir markað í EVRÓPU)

● 	Tryggðu að gólfteppið hindri ekki opnunina fyrir þvottavélina með 
loftunargötum í botninum.

● 	Börn yngri en 3 ára ættu að vera haldin fjarri vélinni nema undir eftirliti á 
öllum tímum.

● 	Þessi tækni er ætluð fyrir heimili og sambærilega rými, svo sem:
- starfsmanneldhús í verslunum, skrifstofum og öðrum vinnustöðum;
- bæjum;
- hótelum, mótelum og öðrum íbúðarumhverfum;
- svefnsalir og morgunverðarvistarverur;
- sameiginleg svæði í fjölbýlishúsum eða þvottahúsum.
● 	Tryggðu að spenna og tíðni séu eins og hjá þvottavélinni.
● 	Til að tryggja öryggi þitt verður að tengja tengilinn við jörðuða tengi.

Kannaðu vandlega og tryggðu að tengingin sé rétt og áreiðanleg.
● 	Ekki nota tengi sem hafa lægri viðurkennda straum en það sem þvottavélin 

krefst.
● 	Ekki starfrækja þvottavélina ef einhver hluti vantar eða er brotinn.
● 	Aldrei taka út straumtengil með vökvar hendi.
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Öryggisupplýsingar
● 	Skipta út slitnum straumbúnaði og lausum tengjum.

● 	Taktu út straumtengilinn áður en þú hreinsar eða gerir við vélina.

● 	Vinsamlegast athugaðu hvort vatnið í tromlunni hafi verið tæmt áður en þú 
opnar hurðina. Vinsamlegast opnaðu ekki hurðina ef vatn er sýnilegt.

● 	Glerhurðin getur verið mjög heit meðan á rekstri stendur. Halda skal börnum 
og dýrum langt frá þvottavélinni meðan á rekstri stendur.

● 	Tryggðu að sérhæfður tæknimaður tengi vatn og rafmagn í samræmi við 
leiðbeiningar framleiðanda og staðbundna öryggisreglur.

● 	Áður en vélin er notuð, þarf að fjarlægja öll pökkun og flutningsbolta. Annars 
gæti þvottavélin orðið alvarlega skemmd við þvott á fötunum.

● 	Brunaleg og sprengifim efni eða eitrað leysiefni eru bönnuð. Bensín og 
alkóhól o.s.frv. Skulu ekki notuð sem þvottameðal. Vinsamlegast veldu 
aðeins þvottameðal sem hentar fyrir vélþvott.

● 	Vertu varkár þegar þú tæmir heitt vatn úr vélinni til að forðast bruna.

● 	Aldrei tæma rafmagnstengilinn með því að draga í straumsnúrunni. Haldu 
alltaf fast í tengilinn og dragðu hann beint út úr útgangnum.

● 	Ef gamla vélin er ekki notuð lengur, ráðleggjum við að fjarlægja hurðina og 
klippa straumbúnaðinn.

● 	Pökkunarefni geta verið hættuleg fyrir börn. Vinsamlegast geymdu öll 
pökkunarefni (plastpokar, froðu o.s.frv.) langt frá börnum.

● 	Ekki klifra á og sitja á efri hlið vélarinnar.

● 	Dýr og börn gætu klifrað inn í vélarinnar. Kannaðu vélina fyrir hverja notkun.

● 	Ekki beygja sig á hurð vélarinnar.
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● 	Þessi þvottavél er ekki ætlað til að vera innbyggð.
● 	Þessi þvottavél er aðeins til innanhúss notkunar.
● 	Gakktu úr skugga um að allar vösar séu tómir. Beitt og stífur hlutur eins 

og mynt, spangir, skrúfur eða steinar geta valdið alvarlegum skemmdum á 
vélinni.

● 	Mundu að aftengja vatn og rafmagn strax eftir að fötin hafa verið þvegin.
● 	Þvottavélin ætti ekki að vera sett upp í baðherbergi eða mjög blautu herbergi, 

né í herbergjum með sprengiefnum eða ætandi lofttegundum.
● 	Áður en þú þværð fötin í fyrsta skipti, skal þvottavélin keyra í eina heila ferli 

án fötum í henni.
● 	Ekki laga eða skipta um neinn hluta vélarnar nema þú hafir fengið sérstakar 

leiðbeiningar í notendaviðgerðarleiðbeiningum eða ef þú ert viss um hæfni 
þína til að gera við vöruna.

● 	Það er bannað að þvo teppi og brjóstahaldara með stáliðninn.
● 	Aldrei bæta við vatni með hendi meðan á þvotti stendur.
● 	Eftir að forritinu er lokið, vinsamlegast bíða í tvær mínútur áður en hurðin er 

opnuð.
● 	Við meðhöndlun vélarinnar skal tæma álagða vatnið úr vélinni fyrst. 

Meðhöndlaðu vélina varlega. Aldrei halda í útstikkandi hlut á vélinni þegar lyft 
er. Hurð vélarinnar má ekki vera notuð sem handfang við flutning.

● 	Þvottavél með einu inntakshólf getur aðeins verið tengd við kalt 
vatnsupplyrði. Þvottavél með tvöföldum inntakshólfi getur verið tengd bæði 
heitu og köldu vatnsupplyrði.

Notkunartilhögun
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Þvottavélin Þín

GEYMDU ÞESSAR 
LEIÐBEININGAR

VÉLIN ER AÐEINS TIL HEIMILISNOTKUNAR

Vaskhúsið

Hurðarútbúnaður

Pompugrindarkápa

Stýrisviðgerð

Fótasett (4 EA)

Inntaksventill 
(Kaldur)

Rafmagnssnúra 

Tæmingarhluti 

Flutningsbolt (4 EA)

Tæmingarhluta 
Klippur

Bakgrind

Rafmagnstengi

Inntaksventill 
(Heitt)

* Þvottavél með tvöföldum 
inntakshólfi 
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ATHUGIÐ
Við mælum með að nýja þvottavélin þín sé uppsett af sérfræðingum. Ef þú telur að þú 
hafir hæfileikana til að setja vélina upp, vinsamlegast lestu uppsetningarleiðbeiningarnar 
vandlega áður en þú setur vélina upp.
	Verkfæri sem þarf 
Þú getur þurft eftirfarandi verkfæri til að hjálpa þér við uppsetningu þvottavélarinnar 
þinnar:

●	 Skæri
●	 Hanskar

●	 Töng
●	 Spennir

●	 Venjulegur Skrúfjárn

	Útpakkning þvottavélarinnar
Aftengja þvottavélina og kanna hvort einhverjar skemmdir hafi orðið á henni á 
flutningunum. Tryggðu einnig að allar vörurnar (eins og sýnt er hér að neðan) í viðhengi 
poka séu viðtækar. Ef einhverjar skemmdir hafa orðið á þvottavélinni við flutning eða ef 
eitthvað vantar eða er skemmt, vinsamlegast hafðu samband við næsta söluaðila strax.
* Ef þvottavélin er ekki með tvöföldum inntakum, þá hefur hún ekki heitt inntaksslanga.

Inntaksslangur
(Tengdu við kalt 

vatn)

Heitt Inntaksrúm
(Tengdu við Heitt 

vatnsupplyrði)

Holufóður (4 EA)
(Notað til að loka 

flutningsboltaholum)

Stuðningur Fyrir 
Afrennslishlaup

(Notað til að 
hnýta endann á 

tæmingarhlutunum)

Spennir
(1. Notað til að stilla 

botn vélarinnar, 
2. Fjarlægja 

flutningsboltana á 
bakhlið vélarinnar)

	Veldu staðsetningu
Áður en þú setur upp þvottavélina, skal velja stað sem einkennist af eftirfarandi:
- Stöðugur, þurr og jafn grunnur (ef ekki jafn, vinsamlegast jafna það samkvæmt 
myndinni „Stillanlegir Fætur“).
- Forðastu beina sólarljós.
- Fullnægjandi loftræstingu.
- Umhverfishitinn ætti að vera á bilinu 0-40°C.
- Umhverfishitastig ætti að vera undir 95% (Þegar hitinn er 25°C).
- Haltu hana fjarri hitaöflunaraðilum eins og kolum eða gas. Tryggðu að þvottavélin verði 
ekki staðsett á rafmagnssnúru. Ekki setja vélina á teppagólf.

Uppsetning
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	Fjarlægja flutningsbolta
Áður en þú notar þessa þvottavél, verður að fjarlægja flutningsboltana frá bakhlið 
vélarinnar. Vinsamlegast fylgdu eftirfarandi skrefum til að fjarlægja boltana:

 Geymdu flutningsboltana á viðeigandi hátt til framtíðar notkunar.

1. Losaðu fjóra flutningsbolta með 
spennara.

2. Taktu hvert boltahöfuð og dragðu það í 
gegnum víða hluta holunnar. Endurtaktu 

þetta fyrir hvern bolta.

3. Fylla holurnar með 
plastlokunum sem fylgja 

með.

	Jafna þvottavélina
Settu upp eða staðsettu þvottavélina undir umhverfishita sem er ekki lægri en 0°C en 
ekki úti, þar sem það getur skemmt forritunarstjórna.

Fótbygging Verksmiðjustaðsetning

Lásmutter
Lásmutter nálægt 
botni boxins

Stuðningsfótur 
nálægt lásmutter

Stuðningsfótur með 
gúmmihúð

Athugið: Til að auðvelda uppsetningu, getur fóturinn í verksmiðjustaðsetningu ekki 
verið allur læstur. Vinsamlegast vertu viss um að læsa öllum fjórum fótum áður en 
þú stillir jafnvægið.

1. Þegar þú setur vélina upp, athugaðu hvort botninn sé í 
verksmiðjustöðu. Ef ekki, 
vinsamlegast endurheimtu 
fótinn í verksmiðjustöðu: 
Lásmutterinn er fastur 
við botninn á boxinu og 
stuðningsfóturinn er fastur við 
lásmutterinn:

3. Til að tryggja að vélin sé rétt staðsett, losaðu lásmutterinn 
samkvæmt leiðbeiningunum á myndinni með því að nota 
viðhengi spannara til rétts hæðar þar til stuðningsfóturinn er 
nálægt jörðinni og vélin skoppar ekki

2. Eftir að vélin hefur verið staðsett, ýttu á hina hliðina á 
efri loki þvottavélarinnar með báðum 
höndum og hristu hana lóðrétt niður til 
að athuga hvort stuðningsfóturinn sé 
nálægt jörðinni og hvort vélin skoppi

4. Að lokum, notaðu spannara til að snúa lásmutter 
aftur niður að botninum á boxinu til að loka því (þú getur 
einnig fast sett stuðningsfótinn með hendi til að koma í 
veg fyrir að hann hreyfist aftur)

Stuðningur við jörð Tryggðu að stuðningsfætur 
hreyfist ekki aftur

VARKÁRNI
1. Vélin verður að vera fullkomlega jöfn og stöðug þegar fjórir stuðningsfætur eru nálægt 
jörðinni. Lækkaðu fætur eins mikið og mögulegt er á því að vélin sé jöfn.
2. Óviðeigandi jafnvægisstilltning getur valdið hávaða, titringi, flutningi vélarinnar og 
öðrum óeðlilegum fyrirbærum.
3. Loftun er hönnuð á botninum á vélinni (fyrirbyggja blokkun). Settu þvottavélina á fast, 
slétt og rennilítið gólfi. Ekki setja þvottavélina á mjúkan teppi eða viðarparket, eða á 
mismunandi borðplötur og stæði, til að forðast óþarfa meiðsli.

Uppsetning
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Uppsetning
Vatnsrúm sem fylgir með getur verið mismunandi eftir líkani. Vinsamlegast 
fylgdu leiðbeiningunum samkvæmt vatnsrúminu sem fylgir með.

	Tengja inntaksslangur
Tengingu við vatnsrör með þráðum

1.	 Tengdu vatnsrúm við 
vatnsrör, og snúðu 
tengingu á réttan hátt 
eins og sýnt er.

2.	 Tengdu annan endann 
á vatnsrúminu við 
inntaksvélarinnar á bakhlið 
þvottavélarinnar. Snúðu 
slöngunni á réttan hátt til að 
herða.

3.	 Opnaðu vatnshrappann og 
athugaðu hvort það sé einhver 
leki við tenginguna. Ef vatnsleki 
kemur fram, endurtaktu skrefin 
hér að ofan.

Tengingu við vatnsrör án þráða

1.	 Fjarlægðu 
aðlögunartæki (A) frá 
vatnsrúminu (B).

2.	 Notaðu Phillips skruvaforrit 
til að losa fjóra skrúfur á 
aðlögunartækinu.

3.	 Haldaðu í aðlögunartækið og 
snúðu hluta (C) í áttina sem er á 
myndinni til að losa það um  
5 mm (*).

4.	 Settu aðlögunartækið á vatnsrör og herððu 
skrúfurnar á meðan þú lyftir aðlögunartækinu.

5.	 Snúðu hluta (C) í áttina sem er á myndinni til að 
herða það.

6.	 Á meðan þú dregur hluta (D) niður úr 
vatnsrúminu, tengdu vatnsrúmið við 
aðlögunartækið. Slepptu síðan hluta (D). 
Slangan passar í aðlögunartækið með 
klikkhljóði.

7.	 Til að ljúka við tengingu vatnsrúmsins, sjáðu 
fyrri atriði 2 og 3 í „Tengingu við vatnsrör 
með þráðum“ kaflanum.
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ATHUGIÐ
● Ef það er einhver leki í slöngunni eftir tenginguna, 
þá skaltu endurtaka skrefin til að tengja 
inntaksslanguna.
● Ekki beygja slönguna.
● Kannaðu tenginguna á inntaksslangunni vandlega 
fyrir hverja notkun.
	Tengja tæmingarhlut
● Tæmingarhlutinn skal vera settur á hæð  
65-100 cm yfir gólfi, annars getur það valdið lélegri 
frárennsli.
● Þú getur notað uppgefnan tæmingarhlutastand 
til að hnýta tæmingarhlutinn niður í vegg, pípu eða 
þvottabökkum.
● Gakktu úr skugga um að allar slöngutengingar séu 
þéttar.

ATHUGIÐ
● Endinn á tæmingarhlutnum má ekki vera á kafi í 
vatni til að þvottavélin virki rétt.
	Tengja rafmagn
● Þar sem hámarksstraumurinn sem fer í gegnum eininguna er 
10A þegar þú ert að nota hitunaraðgerðina, vinsamlegast tryggðu 
að raforkukerfið (straumur, rafspenna og snúrur) heima hjá þér 
uppfylli venjulegar kröfur fyrir rafmagnstækja.
● Vinsamlegast tengju rafmagnið við tengi sem er rétt uppsett og 
er jörðuð.
● Gakktu úr skugga um að rafmagnsspennan á plötunni sé í 
samræmi við mælda spennu vélarinnar.
● Rafmagnstengi verður að passa við tengið.
● Ekki nota margnota tengi eða tengisokkar sem framlengingarsnúra.
● Ekki tengja eða taka úr tenginu með vökvuðum höndum.
● Þegar þú tekur úr tenginu, haltu tenginu fast og dragðu það síðan út. Ekki toga í 
rafmagnssnúru með of miklum krafti.
● Ef rafmagnssnúran er skemmd eða hefur einhverja vísbendingu um að hún sé 
brotin, verður að velja eða kaupa sérstaka rafmagnssnúru hjá framleiðanda eða 
þjónustuveitanda til að skipta henni út.

VIÐVÖRUN

1. Vélin verður að vera jörðuð rétt. Ef stutt samband verður, getur jarðtenging dregið úr 
hættu á rafstraumshöggum.
2. Þvottavélin skal starfa í umferð sem er aðskilin frá öðrum rafmagnstækjum. Annars 
getur straumbeskyttari virkað eða brennt út öryggi.

Uppsetning

65
 c

m
10

0 
cm
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ATHUGIÐ
Tryggðu að vélin þín sé rétt uppsett áður en þú notar hana.
Áður en þú byrjar að þvo fötin í fyrsta skipti, verður þú að keyra eina heila 
hringrás án fötanna.
Til að gera þetta:
1. Tengdu rafmagn og vatnsveitu.
2. Settu smávegis þvottameðal (um 10g) í skúffuna og lokaðu henni.
3. Ýttu á  Á/Af takkann.
4. Snúðu stjórnhjólinu á „Eco 40-60“ ferlið.
5. Ýttu á  Byrja/Hlé hnappinn.
Þetta mun fjarlægja allt vatn sem eftir er frá prófunum framleiðanda sem gæti 
verið í vélinni.
	Flokka fötin
Vinsamlegast lestu þessa ráðleggingu vandlega til að 
forðast vandamál með þvottavélina og skemmdir á fötum.
1. Ekki fylla vélina of mikið eða setja meira en 
viðurkennda hleðslu.
2. Flokkaðu þvottinn eftir lit og eftir umhirðumerkjum. 
Flest föt hafa merki um efni í hálsmáli eða hliðarendum.
3. Gakktu úr skugga um að allar vösar séu tómir. Erfiðir 
hlutir (t.d. naglar, mynt, pappírsnælar o.s.frv.) geta valdið 
skemmdum á fötum og í vélinni.
4. Lokaðu öllum rennilásum, festu hnúta o.s.frv. áður en 
þú setur fötin í vélina.
5. Flokkaðu fötin eftir litum. Dökk föt ættu ekki að vera 
þvegin með ljósum fötum, sérstaklega.
6. Óhreinir staðir, blettir o.s.frv. ættu að vera meðhöndlaðir með vökvaþvottavélum eða 
blettahreinsiefnum áður en þau fara í vélina.
7. Snúðu fötunum sem auðveldlega pillast og eru með ullarflöt áður en þú setur þau í 
vélina.

ATHUGIÐ: Gakktu úr skugga um að ekkert fat sé fast milli hurðarinnar og 
tútunnar.

	Setja þvottameðal
● Togaðu út þvottaskúffuna.
● Bættu vökva eða dufti í þvottameðalrými 1.
● Bættu Mjúkingarvökva í rými 2.
● Bættu Sótthreinsiefni í rými 3.

Aðgerðir

1 2

3
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Aðgerðir
● Veldu viðeigandi þvottameðal fyrir mismunandi 
þvottahita til að ná bestu þvottárangri með minni vatns og 
orkunotkun.
● Mælt er með að bæta þvottameðal/mjúkingi aðeins einu 
sinni í hvert sinn. Vinsamlegast vísaðu til leiðbeininga 
framleiðanda fyrir skammt af þvottameðal/mjúkingi.
● Of mikið þvottameðal mun valda miklum froðu sem 
getur auðveldlega flætt yfir og mun hafa áhrif á leysingu, 
sem leiðir til erfiðleika við þvott.

ATHUGIÐ
1. Þegar þú notar vökvaþvottameðal og sjálfkrafa losunarfunkun í fyrsta skipti, 
framkvæmdu „Express 15’/30’“ forrit til að hreinsa þvottavélina og tromluna.
2. Það er eðlilegt að smá vökvaþvottameðal renni niður í vatnsbox þegar þú 
togar í vökvaþvottameðalsboxið. Vinsamlegast forðastu að toga boxið oft til að 
minnka kostnað við vökvaþvottameðal.
3. Skammtur mjúkinga skal vera í samræmi við leiðbeiningar handbókar. Of 
mikið mjúkinga getur skemmt gerviefni.
4. Vökvaþéttleiki má ekki fara yfir Hámarki dreifingarboxinu.
5. Vinsamlegast þynntu þykkt mjúkinga eða bleiki fyrst og slepptu þeim í 
dreifingarboxið.
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Aðgerðir
	Þvottaskref

① Tengdu 
inntakssl-
angann og 
opnaðu 
kranann

② Settu rafmagnst-
engið í

③ Settu frárennslis-
slangann í

④ Opnaðu hurðina, 
settu fötin inn og lokaðu 
henni; settu þvottameðal 
í þvottameðalskápinn og 
lokaðu skápnum;

Blandað
Express 15’/30’ 

Eco 40-60

Á/Af

Hröð Upphaf

Tilbúið

Íþróttir
Ull

Vinda
Hreinsa 
Tromlu

Forþvottur Hraða upp Seinkað Lok Hiti Skolaðu Vinda

Bómull
Viðkvæm
Skyrta 
Rúmföt 
Umönnun barna 

⑨ Ýttu á 
aflrofann

⑧ Ýttu á 
byrjunarh-
nappinn.

⑦ Sérsníddu stillingar eins 
og seinkunartíma, hitastig, 
snúningshraða o.fl.

⑤ Veldu ferli eftir 
þörfum

● Ýttu á  Á/Af hnappinn til að kveikja á þvottavélinni.
● Snúðu Stjórnhjólinu til að velja þvottakörfu.
● Breyttu stillingum þvottakörfu (Hitastig, Hraði o.s.frv.) ef þörf krefur.
● Stilltu Tímaviðbúnað ef þú vilt ljúka þvottahringnum á æskilegum tíma.
● Ýttu á  Byrja/Hlé.
Til að breyta þvottakörfu meðan á notkun stendur.
● Ýttu á  Byrja/Hlé til að stöðva notkunina.
● Veldu aðra þvottakörfu.
● Ýttu á  Byrja/Hlé aftur til að hefja nýja þvottakörfu.
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Aðgerðir
	Stýrihópur
* Eftirfarandi mynd er einfaldur sýnishorn af stjórnborðinu.
Myndin er aðeins til viðmiðunar. Vinsamlegast vísaðu til raunverulegs útsláttar.

1
2

3 4 5 6 7 8

9

10

14
11 12 13 15

Blandað
Express 15’/30’ 

Eco 40-60

Á/Af

Hröð 
Upphaf

Tilbúið

Íþróttir
Ull

Vinda
Hreinsa Tromlu

Forþvottur Hraða upp Seinkað Lok Hiti Skolaðu Vinda

Bómull 
Viðkvæm
Skyrta 
Rúmföt 
Umönnun 
barna 

01 Þvottakörfuval Snúðu hringinn til að velja þvottakörfu.

02 Sýning

Sýningin vísar til upplýsinganna um núverandi þvottakörfu og 
áætlaðan tíma sem eftir er eða upplýsingar um villur ef það á við.
Fyrir sérstakar upplýsingar um viðeigandi sýningartákn, 
vinsamlegast vísaðu í kaflann Kynning á Sýningarsvæði í þessari 
handbók.

03 Forþvottur Þrýstu til að bæta við fyrri þvottferli áður en þú byrjar ferlið.

04 Hraða upp 
Smelltu til að kveikja á þessari aðgerð til að minnka feriltíman 
eftir að það hefur opnast (sum forrit í boði). Þú getur einnig breytt 
tímanum fyrir Flýtihringur 15/30 með því að þrýsta á hnappinn.

05 Seinkað Lok 
Ýttu á Seinkað Lok ítrekað til að fara í gegnum valkostina fyrir 
Seinkað Lok (frá 3 til 24 klukkustundum með einni klukkustundar 
millibili).

06 Hiti 
Ýttu á til að breyta vatnshitastigi fyrir núverandi þvottakörfu.
Völun hitastig fer eftir þvottakörfunni.
Valið hitastig verður sýnt á sýningunni.

07 Skolaðu 
Þrýstu til að velja fjölda skolaferla.
Fjöldi til boða fer eftir ferlinu.
Valinn fjöldi skolaferla verður sýndur á skjánum.

08 Vinda 
Ýttu á til að breyta snúningshraða fyrir núverandi þvottakörfu.
Völun snúningshraða fer eftir þvottakörfunni.
Valinn snúningshraði verður sýndur á sýningunni.

09 Á/Af 
Ýttu á til að Á/Af slökkva á þvottavélinni.
Ef þú kveikir á þvottavélinni og notar hana ekki í 10 mínútur, verður 
hún sjálfkrafa slökkt.
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10 Byrja/Hlé 

Ýttu á til að byrja/hlé framkvæmd.
Ýttu á hnappinn einu sinni til að byrja þvott.
Til að pása framkvæmd, ýttu á hnappinn aftur.
Þú getur breytt stillingum þvottakörfu og valkostum.
Til að halda áfram með framkvæmd, ýttu á hnappinn aftur.

11 Ferskt Á 

Haldaðu Hraða upp hnappinum niðri í 3 sekúndur til að virkja 
þessa aðgerð. 
Eftir að þvotturinn er kláraður mun ferskt ferli sjálfkrafa fara fram. Á 
meðan ferlið er í gangi, smelltu á byrja takkann og stöðva takkann 
til að ljúka við aðgerðina.
Þegar Ferskt Á er virkjað, mun táknið „ “ lýsa.

12 Ljóð Frá 

Þú getur kveikt eða slökkt á hljóðinu í stjórnhjólinu og öllum 
hnöppum.
Til að kveikja á eða slökkva á hljóðinu, þrýstu og haltu Seinkað Lok 
og Hiti hnappunum saman í 3 sekúndur. Þegar hljóðið er slökkt 
lýsir merki upp.

13 Barnalás 

Til að koma í veg fyrir slys af völdum barna, þá er Barnalás virkur 
og læsir öllum hnöppum nema  Á/Af.
Til að virkja eða afvirkja Barnalás eiginleikann, þrýstu og haltu 
Skolun og Vinda hnappunum saman í 3 sekúndur.
Þegar Barnalás er virkt, lýsir  merki upp.

14
Gufaþvottur Tákn 

Ef þetta tákn er alltaf bjart, þá þýðir það að Gufuvefur aðgerðin er 
virk.
Vegna mismunandi uppsetningar líkans, sum líkön hafa ekki þessa 
eiginleika, vinsamlegast vísaðu til raunverulegs líkan.
Gufaþvottur mun aðeins virka þegar vatnshitastigið er valið við 
30°C eða hærra.

15 Hröð Upphaf Haldaðu Byrja/Hlé hnappinum niðri í 3 sekúndur til að fara í 
Blandað ferlið.

Athugið:
Kannaðu innsláttarham talningunnar: Þrýstu og haltu hiti hnappinum í 3 sekúndur meðan á 
gangverki stendur til að skoða talninguna, og þrýstu á hvaða hnapp sem er til að hætta.

Aðgerðir
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Aðgerðir

Leiðbeiningar Um Þvottferli

Ferli Viðeigandi Efni til Þvottar Valfrjáls Hitastig 
(°C)

Valfrjáls 
Snúningshraði 

(r/min)

Tillögur um 
Hámarks-

þvottgetu (kg)

Blandað Fyrir blandaðan þvott sem 
inniheldur bómull og tilbúið. (--) /30/40 0/400/800/1400 9

Express 
15’/30’

Fyrir þvott á fötum sem eru ekki 
óhrein, sumar föt sem eru létt 
og þunn, eða ný föt (Þrýstu á 
Hraða upp hnappinn til að breyta 
tímanum fyrir fljótan þvott.)

(--) 0/400/800/1400 2

Bómull Fyrir bómull, rúmföt, borðvettlinga, 
undirföt, handklæði eða skyrtur. (--) /30/40/60/90 0/400/800/1400 9

Viðkvæm

Fyrir lítil efni, brjóstahaldara, 
nærföt (silki) og önnur efni sem 
aðeins má handþvo. 
Til að ná bestu árangri, notaðu 
vökvaþvottameðal.

(--) /30/40 0/400/800 2

Skyrta Þetta ferli er notað til að þvo 
skyrtur. (--) /30/40 0/400/800 2

Rúmföt
Þetta ferli hentar fyrir þvott á 
þyngri fötum, eins og gallabuxum, 
rúmfötum o.s.frv.

(--) /30/40/60 0/400/800/1400 6

Umönnun 
barna

Þetta ferli er notað til að þvo 
barnafatnað. (--) /30/40/60/90 0/400/800/1400 5

Eco 40-60

Fyrir að hreinsa venjulega óhrein 
bómullarföt sem eru þvottanleg við 
40 °C eða 60 °C saman í sömu 
þvottferli.

40 1400 9

20°C

Nýtt Evrópuviðmið sérstakt ferli, 
notað til að þvo sum fín föt, 
hitastigið má aðeins velja 20°C, 
verndarfatnað.

20 0/400/800/1400 5

Tilbúið Þetta ferli er notað til að þvo 
tilbúið. (--) /30/40 0/400/800 4

Íþróttir Þetta ferli er notað til að þvo 
íþróttaföt. (--) /30/40 0/400/800 3
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Aðgerðir

Leiðbeiningar Um Þvottferli

Ferli Viðeigandi Efni til Þvottar Valfrjáls Hitastig 
(°C)

Valfrjáls 
Snúningshraði 

(r/min)

Tillögur um 
Hámarks-

þvottgetu (kg)

Ull Þetta ferli er notað til að þvo 
ullarföt. (--) /30/40 0/400/800 2

Vinda Fyrir föt sem eru aðeins í 
snúningum. (--) 0/400/800/1400 9

Hreinsa 
Tromlu

Hreinsar tromluna með því að 
fjarlægja óhreinindi og bakteríur úr 
henni. Tryggðu að tromlan sé tóm. 
Ekki nota neina hreinsiefni til að 
hreinsa tromluna.

60/90 0/400/800 0

Áminning
	Fyrir létt óhrein föt er hægt að stjórna þvottartíma og frammistöðu hvers 

þvottferils vel. En fyrir mikla óhreinindi geturðu minnkað þvottahleðsluna eða 
valið ferli með lengri rekstrartíma samkvæmt raunverulegum aðstæðum.

	Sum ferli vélarinnar eru með Vöruþyngdarskynjun eiginleika. Þegar 
Vöruþyngdarskynjun er virkt, mun ljósið á sýningarsvæðinu blikka, og tíminn 
á sýningarsvæðinu hættir. Vélin mun endursýna þann tíma sem þarf eftir að 
vega efnið í 2-3 mínútur.

	Þessi þvottavél er búin Ójafnvægisvörn eiginleika, sem leyfir henni að 
endurstilla og losa fötin nokkrum sinnum, sem leiðir til lengri þvottartíma, 
sem er eðlilegt ástand.

	Ekki snerta vélina meðan á Þurrkun ferli stendur til að forðast bruna! 
(Samrýmanlegt fyrir þurrkara)
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Aðgerðir
Kynning á Sýningarsvæði
Eftirfarandi mynd er einfalt dæmi um sýningarsvæðið. Vinsamlegast athugaðu 
að hún er aðeins til viðmiðunar, og raunveruleg vara getur verið frábrugðin.

Forþvottur Hraða upp Seinkað Lok Hiti Skolaðu Vinda

① Sýningarsvæði
Sýnir seinkunartíma, eftir tíma, 
viðvörunarupplýsingar o.s.frv.

② Lásað Hurð
Ef hurðin er ekki lokuð eða ekki læst á venjulegan 
hátt, mun táknið ekki lýsa. Ef hurðin er læst á 
venjulegan hátt, mun táknið alltaf lýsa.

③ Barnalás
Ef táknið lýsir, þá þýðir það að ferlið verður læst. 
Allar tilraunir til að breyta ferli verða ógildar.

④ Seinkað Lok
Ef táknið blinkar, þá þýðir það að seinkunarvirkni 
hefur verið virkjð. Þegar seinkunartíminn lýkur mun 
núverandi valið þvottferli stoppa alveg.

⑤ Ljóð frá
Þegar þetta tákn lýsir, er þögnvirkni kveikt á og allir 
takkar verða hljóðlátir.

⑥ Hraða upp
Þegar þetta tákn lýsir, þá þýðir það að hraða upp 
er virkt og þvottartíminn verður styttur.

⑦ Forþvottur
Þegar þetta tákn lýsir, þá þýðir það að forþvottur er 
kveiktur. Þetta þýðir að bæta við fyrri þvottferli áður 
en ferlið byrjar (ekki öll ferli).

⑧ Gufaþvottur
Ef þetta tákn er alltaf bjart, þá þýðir það að 
Gufuvefur aðgerðin er virk.

⑨ Ferskt á
Ferskt á: Þegar þetta tákn lýsir, þá þýðir það að 
ferskni ferlið er kveikt. Vélin mun keyra sjálfkrafa 
eftir að þvotturinn er kláraður.

⑩ Hreinsa
Þegar þetta tákn lýsir, þarftu að keyra „Hreinsa 
Tromlu“ ferlið til að hreinsa vélina, og hreinsa einnig 

aðra hluti. Eftir að „Hreinsa Tromlu“ ferlið hefur verið 
keyrt, slökknar á þessu tákni. Ef „Hreinsa Tromlu“ ferlið er 
ekki í gangi, slökknar þetta tákn einnig sjálfkrafa í næsta 
þvottferli.

Athugið: Vegna mismunar í vélarskipulagi er sýningarsvæðið aðeins til 
viðmiðunar og raunveruleg vara getur verið frábrugðin.

⑩
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Aðgerðir
■ 	Kynning á Öðrum Aðgerðum
Lásun á neyðarhurð (gildir ekki fyrir öll líkön)
■ Ef þú vilt taka fötin út þegar það er langt rafmagnsleysi, 
þá skal tryggja að vatnsstaðan í tromlunni sé undir 
öruggum stigum, hitinn sé undir 40°C og innri tromlan sé 
ekki í snúningi, þá losaðu frárennslisslangann og lækkaðu 
hana, skiptu síðan út slöngunni eftir að vatnið hefur runnið 
út;
■ Opnaðu frárennslupumpuhúsið neðst til hægri á 
framsíðu, dragðu niður stöngina létt, þegar þú heyrir létt 
hljóð, opnaðu hurðina og taktu út eða settu fötin inn í 
vélina;
■ Skipt út frárennslupumpuhúsinu;
■ Þessi aðferð má aðeins nota í neyðartilvikum.

Sjálfvirk Útlát (gildir ekki fyrir öll líkön)
■ Þessi vél getur útlátið þvottameðal sjálfkrafa. Þegar þú vilt nota þvottaduft sjálfur, 
vinsamlegast slökktu á samsetningartakkanum til að stoppa þessa aðgerð;
■ Þegar þú byrjar vélinni, ef merki ljós er fullt, þýðir það að þvottameðalið er nóg; 
þegar þvottur er kláraður, ef aðeins eitt lína ljós er eftir og það sýnir „ “ fyrir 
þjónustutímann, þýðir það að þvottameðalið er að taka enda, þá þarftu að bæta 
þvottameðal við.
■ Fyrir þvottinn getur þú sett þvottameðalið í þvottameðalskápinn, þá mun vélin útláta 
þvottameðal eftir þyngd fatanna sjálfkrafa í ferlinu.
■ Vinsamlegast skoðaðu ferlisskrána fyrir frekari upplýsingar um sjálfgefið ástand fyrir 
þessa aðgerð.

Virkni Aftur
■ Þessi vél hefur virknina til að halda áfram ef rafmagn fer út. Ef rafmagnsleysi eða 
snúrutenging losnar í ferli vélarinnar, getur vélin munað vinnustöðu sína og haldið áfram 
þegar rafmagnið er endurheimt.

Munnlega Minniskerfi (gildir ekki fyrir öll líkön)
■ Þessi vél getur munað síðustu vinnslu sjálfkrafa.
Þegar þú kveikir á vélinni aftur, man vélin eftir þvottarferlinu og stillingum sem þú gerðir 
síðast (það þýðir að allt ferli síðasta þvotts verður sjálfgefið valið þegar vélin byrjar).

Neyðarúttog á 
snúru
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Aðgerðir
Ójafnvægisvörn
■ Þegar vélin er tilbúin til að snúast getur þvottavélin tekið nokkra tíma til að jafna fötin 
vegna mikils ójafnvægis.
■ Ef fötin eru enn ójafnvægis í tromlunni eftir það, getur snúningshraðinn minnkað til að 
forðast mikinn titring.
■ Ef ekki er nóg af fötum í vélinni, þá gæti vélin ekki snúist vegna ójafnvægisvörnunar, 
þá ættir þú að bæta fleiri fötum við í vélina til að láta hana snúast.

Úðun (gildir ekki fyrir öll líkön)
■ Þessi vél notar sjálfvirka útlátstækni fyrir þvottameðal; vatn rennur út úr 
þvottameðalskápnum til að dreifa þvottameðalinu í innri tromluna. Hún úðar einnig vatni 
á glerið í skoðunarglugga, sem hefur betri hreinsunaráhrif á froðu og bletti á fötum og 
glugganum. Þetta gerir þvottferlið hreinni og byggir upp háþróaða, vatns-sparandi og 
hreina þvottavél!

Tromluljós (gildir ekki fyrir öll líkön)
■ Í upphafi þvottarferlis, við lok ferlisins og í pásaþvotti mun ljós tromlunnar á 
þvottavélinni lýsa. Þú getur fylgst með stöðu fatanna í þvottavélinni og notið þess að þvo 
í snjallri vél.

Athugið: Vegna uppfærslu á líkanum, gæti aðgerðaskipulag verið mismunandi frá 
þessari lýsingu, vinsamlegast notaðu raunverulegt líkan sem viðmið!

Rétt viðhald á þvottavélinni getur lengt líftíma hennar.

VIÐVÖRUN

Áður en viðhald hefst, vinsamlegast draga út rafmagnstengið eða aftengja 
rafmagn og loka krananum.

■ Hreinsa innri tromlu
Rust sem eftir er í tromlunni frá málmhlutum skal fjarlægja strax með klórlausum 
þvottameðali. Aldrei nota stálull.

■ Hreinsa yfirborð
1. Ef vatn flæðir út, notaðu þurrkan klút til að þurrka það strax.
Ekki leyfa beittum hlutum að lenda á þvottavélinni.
2. Yfirborðið má hreinsa með þynntum, ekki-kröftugum hlutlausum þvottameðali þegar 
þörf krefur.

Viðhald
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Viðhald
* Halda skal þvottavélinni hreinni til að koma í veg fyrir minni frammistöðu og 
varðveita líftíma hennar.
* Áður en þú þrífur innri vélina, aftengdu rafmagnsnúru til að forðast 
rafmagnsstraumshögg.
Hreinsun

Yfirborð þvottavélarinnar
Notaðu mjúka klút með óslípandi heimilistþvottavökva. Ekki sprauta vatni á 
þvottavélina.

Netfiltur
Hreinsaðu netfilturinn á vatnsrúminu einu sinni eða tvisvar á ári.

1. Slökktu á þvottavélinni og aftengdu 
straumbúnaðinn.
2. Lokaðu vatnsröri.
3. Losaðu og fjarlægðu vatnsrúmið frá 
bakhlið þvottavélarinnar.
Hyljið slönguna með klút til að koma í 
veg fyrir að vatn fari út.
4. Notaðu tönnspenni til að draga 
netfilturinn úr inntakshólfinu.
5. Settu netfilturinn djúpt í vatn þannig að 
tengiforritið sé einnig komið undir vatn.
6. Láttu netfilturinn þorna alveg í skugga.
7. Settu netfilturinn aftur í inntakshólfið 
og tengdu vatnsrúmið við inntakshólfið.
8. Opnaðu vatnshrappann.
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Óhreininda filter
Það er mælt með því að hreinsa óhreininda filterinn 5 eða 6 sinnum á ári til að 
koma í veg fyrir að hann stífli.
Hreinsa frárennslupumpu

1. Þrýstu varlega til að opna verndarhettuna á 
frárennslispumpunni.

2. Taktu neyðar frárennslislögnina úr föstum stað, 
draga út tengið á neyðar frárennslislögninni, 
tæmdu eftirvatnið, og settu það aftur í tengið eftir 
að frárennsluninni er lokið.

3. Skrúfaðu hægt frá pokanum á 
frárennslispumpunni, fjarlægðu klær og óhreinindi 
úr frárennslispumpunni og hreinsaðu það alveg 
þar til blaðarnar geta snúist frjálst;

4. Settu frárennslispumpuna aftur og herððu 
það, halddu knapinn í lóðréttum stöðu, tryggðu 
að neyðar frárennslislögnin sé sett aftur á 
sinn stað, og settu verndarhettuna aftur á 
frárennslispumpuna.

• Tryggðu að filterhnapparinn sé rétt lokaður eftir að hreinsun filterinn er 
lokið.
Annars gæti það valdið leki.
• Tryggðu að filterinn sé rétt settur eftir hreinsun. Annars gæti það valdið 
rekstrarvillum eða leka.

Viðhald
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Þvottameðalrými

1. Á meðan þú heldur niður 
losunartakkanum á innri hluta skúffunnar, 
dragaðu skúffuna út.
2. Fjarlægðu leiðbeininguna fyrir Fljótandi 
þvottameðal úr skúffunni.

3. Hreinsaðu hluta skúffunnar með 
rennandi vatni með mjúkum bursta.

4. Hreinsaðu skúffugropuna með mjúkum 
bursta.
5. Settu leiðbeininguna fyrir Fljótandi 
þvottameðal aftur í skúffuna.
6. Dreifðu skúffunni aftur til að loka henni.

 ATHUGIÐ:
Til að fjarlægja eftirvætt þvottameðal, framkvæmdu Skolun og Vinda ferlið með 
því að láta tromluna vera tóm.

Viðhald
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Viðhald
Inni í hurðinni
Þurrkaðu gúmmíhlífina og fjarlægðu alla erlenda hluti.

Þvottartromlan
● 	Ef þú býrð á svæði með hart vatn getur kalksteinn safnast upp stöðugt þar 

sem það er ekki sýnilegt og því ekki auðvelt að fjarlægja.
● 	Með tímanum getur kalkuppbyggingin lokast tækin og ef það er ekki viðhaldið 

þá þarf að skipta þeim út.
Þó þvottartromlan sé úr ryðfríu stáli, getur litlar rustflekar myndast frá smáum 
málmhlutum.
(pappírsbítum, öryggisnálum) sem hafa verið eftir í tromlunni.

● 	Þvottartromlan ætti að vera hreinsuð reglulega.
● 	Ef þú notar afkalefni, litarefni eða bleikiefni, vertu viss um að þau séu 

viðeigandi fyrir vélþvott.
*	 Afkalefni geta innihaldið efni sem geta skaðað hluta af þvottavélinni.
*	 Fjarlægðu flekkt með hreinsiefni fyrir ryðfríu stál.
*	 Aldrei nota stálull.

Endurheimt eftir frystingu 

Þvottavélin getur fryst þegar hitastig fer undir 0 °C.
1.	Slökktu á þvottavélinni og aftengdu straumbúnaðinn.
2.	Helltu heitu vatni yfir vatnsdrifið til að losa inntaksslangann.
3.	Aftengdu inntaksslangann og láttu hann liggja í heitu vatni.
4.	Helltu heitu vatni í tromluna og láttu það standa í um 10 mínútur.
5.	Tengdu inntaksslangann aftur við kranann.

 ATHUGIÐ:
Ef þvottavélin virkar enn ekki venjulega, endurtaktu skrefin hér að ofan þar til 
hún virkar rétt.
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Vörnum gegn langvarandi notkunartíma

Forðastu að láta þvottavélina vera ónotaða í langan tíma. Ef þetta á við, tæmdu 
þvottavélina og aftengdu rafmagnssnúruna.
1. Snúðu Stjórnhjólinu á Express 15’/30’  ferlið.
2. Tæmdu tromluna og þrýstu á Byrja/Hlé.
3. Þegar ferlinu er lokið, lokaðu vatnshrappanum og aftengdu vatnsrúmið.
4. Slökktu á þvottavélinni og aftengdu straumbúnaðinn.
5. Opnaðu hurðina til að láta loft fara í gegnum tromluna.

Viðhald
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Vandamál og lausnir

VANDAMÁL LAUSNIR

Það er einhver eftirvatn í 
vélinni

Þetta er eðlilegt og er afleiðing af vatnstestum 
sem framleitt var í verksmiðjunni.

Kannaðu og festu inntaksslangann.
Hreinsaðu frárennslisslangann og hafðu 
samband við sérfræðing ef það er þörf á viðgerð.

Kannaðu hvort flutningsboltarnir hafi verið 
fjarlægðir.
Kannaðu hvort stillanlegir fætur séu rétt stilltir.
Kannaðu hvort þvottavélin sé staðsett á stöðugu 
og sléttu gólfi.
Kannaðu hvort einhverju hettu eða málmhlutum 
sé inni í vélinni.

Veldu viðeigandi þvottaforrit.
Bættu við réttum þvottameðalskammti samkvæmt 
leiðbeiningunum á þvottameðalspokanum.

Kannaðu hvort „Barnalás“ eiginleikinn hafi verið 
virkur.
Ýttu fyrst á „Byrja/Hlé“ hnappinn og síðan á aðra 
hnappa.

Kannaðu hvort fötin í tromlunni séu nógu dreifð.
Kannaðu hvort vatnið sé tæmt eða flæðir vel inn.

Kannaðu hvort hámarkshæð frárennslisslangans 
sé undir 65 cm.
Kannaðu hvort frárennslisslangann sé á kafi.

Kannaðu hvort straumbúnaðurinn sé rétt tengdur.
Kannaðu hvort kraninn sé opnaður.
Kannaðu hvort „Afltakkinn“ hnappurinn hafi verið ýtt 
á.
Kannaðu hvort „Byrja/Hlé“ hnappurinn hafi verið ýtt á.
Kannaðu hvort seinkað lok eiginleikinn sé virkur.

Þvottavélin virkar ekki

Vatnsl leakage

Óeðlilegur hávaði og mikill 
titringur

Þvottárangur er ekki 
ánægður

Vélin bregst ekki eftir að 
ýta á hnappa

Raunverulegur rekstími 
ferla samsvarar ekki við 
sýningartímann

Þvottavélin fyllist á meðan 
hún tæmir
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Vandamál og lausnir

Þvottavélin fyllist með 
tímanum

Kannaðu hvort kraninn sé opnaður.
Kannaðu hvort vatnsþrýstingurinn 
sé of lágur.
Kannaðu hvort inntaksslangann sé 
stíflaður.

Kannaðu hvort 
frárennslupumpan sé stíflað.
Hafðu samband við tæknimann 
ef það er nauðsynlegt.

Lokaðu hurðinni vel aftur.
Kannaðu hvort fötin séu fast á 
milli hurðar og tútunnar.
Hafðu samband við tæknimann 
ef það er nauðsynlegt.

Vatn fyllist sjálfkrafa þar til 
vatnshæðin er við hæfi fyrir 
þvottferli.
Hafðu samband við tæknimann 
ef það er nauðsynlegt.

Hafðu samband við tæknimann.

Hafðu samband við tæknimann.

Hafðu samband við tæknimann. 

Hafðu samband við tæknimann.

Hafðu samband við tæknimann.

Hafðu samband við tæknimann.

Snúðu stjórnhjólinu til ferlis sem 
samsvarar því ferli sem er í 
gangi.

Vatn tæmist yfir tíma

Lás á hurð er bilaður

Vatn flæðir út

Rafmagnsmótorinn er 
bilaður

Hitastigsskynjaravillur

Ósamræmi milli hugbúnaðar/
hardvers og aðalspjalds og 
tíðni breytingarplötu

Ferlið sem er í gangi passar 
ekki við það sem stjórnhjólið 
vísar á.

Ofninn virkar ekki

Samskiptavillur

Breytileikavillur

SÝNING MEÐFERÐ LAUSNIR

Athugið:
Vinsamlegast vísaðu til raunverulegs líkan þegar þú skoðar villur.
Mismunandi líkön hafa mismunandi villuskilaboð.
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Viðauki
	Efniseiginleiki

Ágengar efni Má strauja við 100°C hámark

Viðkvæmt efni Ekki strauþurrt

Varan má þvo við 90°C Má þurrhreinsa með hvaða leysiefni 
sem er 

Varan má þvo við 60°C 
Þurrhreinsun með perklóríði, 
eldflaugbrenslu, hreinu alkóhóli eða 
R113 aðeins

Varan má þvo við 40°C Þurrhreinsun með flugvélabrenslu, 
hreinu alkóhóli eða R113 aðeins 

Varan má þvo við 30°C Má ekki þurrhreinsa

Varan má handþvo Þurrka á flatri yfirborði 

Þurrhreinsun aðeins Má hengja til þurrkunar 

Má hvítta í köldu vatni Þurrka á klútahengi

Má ekki hvítta Tumble þurrka, venjulegur hiti

Má strauja við 200°C hámark Tumble þurrka, minnkaður hiti

Má strauja við 150°C hámark Má ekki tumble þurrka

	Rafmagnsviðvörun
Til að forðast eld, rafstraumshögg og önnur slys, vinsamlegast mundu eftirfarandi 
áminningar:
- Aðeins spennan sem er tilgreind á rafmagnsmerki getur verið notuð. Ef þú ert ekki viss 
um spennuna heima hjá þér, vinsamlegast hafðu samband við rafmagnsstofnunina.
- Þegar þú notar hitunarferlið, getur hámarksstraumurinn sem fer í gegnum þvottavélina 
náð 10A. Þess vegna, vinsamlegast tryggðu að raforkuúthlutun (straumur, spenna og 
snúra) geti uppfyllt venjulegar hleðslukröfur vélarinnar.
- Verndaðu rafmagnssnúruna rétt. Rafmagnssnúrann skal festa vel svo hún falli ekki og 
verði fyrir skemmdum. Sérstaklega skal varast staðsetningu tengisins.
- Ekki ofhlaða veggfestan tengi eða lengja snúruna.
  Ofhlaðning á snúrum getur valdið eldi eða rafstraumshöggum. Ekki taka út 
straumtengilinn með vökvuðum höndum.
- Til að tryggja öryggi þitt, rafmagnstenglar skulu vera tengdir við jörðuð tengi.
Kannaðu vandlega og tryggðu að tengingin sé rétt og áreiðanlega jörðuð.
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Viðauki
	Verndun umhverfisins
● Þvottavélin er framleidd úr endurvinnanlegum efnum. Ef þú ákveður að losa þig við 
þennan þvottavél, vinsamlegast fylgdu staðbundnum ruslahirðingareglum. Klippið 
rafmagnssnúruna svo að þvottavélin geti ekki verið tengd við rafmagn. Fjarlægðu 
hurðina svo dýr og börn geti ekki fest sig inni í vélinni.
● Ekki fara yfir það magn af þvottameðali sem er mælt með í leiðbeiningum framleiðanda 
þvottameðals.
● Notaðu blettahreinsiefni og hvíta efnið aðeins áður en þú byrjar þvottferlið þegar það 
er algerlega nauðsynlegt.
● Sparaðu vatn og orku með því að þvo aðeins fullt hleðslur (nákvæmlega magn fer eftir 
því ferli sem er notað).
● Rétt Förgun á Þessari Vöru.

Þessi merking gefur til kynna að þessi vara eigi ekki að fara með öðrum 
heimilissorpi innan ESB. Til að koma í veg fyrir hugsanleg skaðleg áhrif á 
umhverfi eða heilsu manna vegna óheftar sorpförgunar, endurvinnið hana 
á ábyrgan hátt til að stuðla að sjálfbærri endurnýtingu efnisauðlinda. Til að 
skila notuðu tækinu þínu, vinsamlegast notið skilakerfi eða hafið samband 
við söluaðilann þar sem varan var keypt. Þeir geta tekið við þessari vöru 
til umhverfisvænrar endurvinnslu.

 ATHUGIÐ:
1. Orkuframleiðslu einkunn var prófuð undir „Eco 40-60“ ferli.
2. Skannaðu QR kóðann sem er sýndur á orkunýtingarmerkimiðanum fyrir frekari 
upplýsingar um vöruna.
3. Þegar þvottavélin gefur villukóða, vinsamlegast hafðu samband við 
þjónustudeild okkar til viðgerðar. Við tökum ekki ábyrgð á neinum vandamálum 
sem stafa af óheimildum viðgerðum.
4. Ef þú þarft að panta viðbótarhluti, getum við sent þá út innan 15 vinnudaga eftir 
beiðni.
5. Til að bæta frammistöðu heildar þvottavélarinnar, getur útlit og tæknilegar 
sérsagnir breyst án fyrirvara.
6. Sýningartaflan mun sýna „END“ í 1 mínútu eftir að ferlinu lýkur.
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Vöruupplýsingar

FP0944WA0NE Eining
Eco 40-60

20°C bómull 90 Ull Express 
15’/30’100% 

hleðsla
50% 

hleðsla
25% 

hleðsla

Núverandi 
hleðsla kg 9,0 4,5 2,5 5,0 9,0 2,0 2,0

Tími klst:mín 3:48 2:54 2:54 0:53 2:02 0:37 0:15

Orkunotkun kWh/ferli 0,756 0,425 0,190 0,210 1,606 0,122 0,050

Vatnsnotkun L/ferli 64,0 46,0 40,0 44,0 69,0 58,0 36,0

Hámarks 
hitastig °C 34 28 23 21 77 21 19

RMC % 53,9 53,9 53,9 71,0 70,0 77,0 86,0

Snúningshraði rpm 1400 1400 1400 800 800 400 800
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Vöruupplýsingar

Nafn eða vörumerki birgis: TCL

Heimilisfang Birgis: 10 Yunhu Vegur, Efnahagsþróunarsvæði, Hefei, Anhui, Kína

Líkanauðkenni: FP0944WA0NE

Almennar Vörubreytingar:

Breyting Gildi Breyting Gildi

Núverandi Hleðsla 
(kg) 9,0 Mál í cm

Hæð 85

Breidd 60

Dýpt 56

EEIw 46,7 Orkugreinin- A

Þvottahæfnisvísir 1,031 Skolunaráhrif (g/kg) 5,0

Orkuframleiðsla í 
kWh á hverju ferli, 
byggt á Eco 40-60 
ferli. Raunveruleg 
orkunotkun fer eftir 
hvernig tækið er 
notað.

0,444

Vatnsnotkun í 
lítrum á hverju ferli, 
byggt á Eco 40-60 
ferli. Raunveruleg 
vatnsnotkun fer 
eftir hvernig tækið 
er notað og hörku 
vatnsins.

50

Hámarkshitastig 
innan vöru (°C)

Núverandi 
Hleðsla 34

Eftirblífandi 
rakastig (%) 53,9

Núverandi 
Hleðsla 53,90

Helmingur 28 Helmingur 53,90

Fjórðungur 23 Fjórðungur 53,90
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Vöruupplýsingar

Snúningshraði (rpm)

Núverandi 
hleðsla 1400

Snúningseiginleikar 
flokkur BHelmingur 1400

Fjórðungur 1400

Tími ferlis (klst:mín)

Núverandi 
hleðsla 3:48

Tegund SjálfstættHelmingur 2:54

Fjórðungur 2:54

Loftbornir hljóðáhrif 
við snúning (dB(A) re 
1 pW)

72 Loftbornir hljóðáhrif 
flokkur (snúning) A

Afstilling á hættu (W) 0,50 Virkjaður ástand (W) -

Seinkað lok (W) (ef 
það á við) 4,00 Samskiptastöð (W) 

(ef það á við) -

Lágmark ábyrgðartími sem er boðið af birgi: 24 mánuðir

Þessi vara er hönnuð til að losa silfurjónir í 
þvottferlinu NEI
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Vöruupplýsingar

BREYTING EINING GILDI

Núverandi hleðsla fyrir Eco 40-60 ferlið, við 0,5 kg 
millibil (c) kg 9,0

Orkuframleiðsla Eco 40-60 ferlis við núverandi hleðslu 
(EW,full)

kWh/ferli 0,756

Orkuframleiðsla Eco 40-60 ferlis við helmingi núverandi 
hleðslu (EW,½) kWh/ferli 0,425

Orkuframleiðsla Eco 40-60 ferlis við fjórðung núverandi 
hleðslu (EW,1/4)

kWh/ferli 0,190

Vega orkunotkun Eco 40-60 ferlis (EW) kWh/ferli 0,444

Sjálfgefið orkunotkun Eco 40-60 ferlis (SCEW) kWh/ferli 0,951

Orkuframleiðslu Hæfnisvísir (EElW) - 46,7

Vatnsnotkun Eco 40-60 ferlis við núverandi hleðslu 
(WW,full)

L/ferli 64,0

Vatnsnotkun Eco 40-60 ferlis við helmingi núverandi 
hleðslu (WW,½) L/ferli 46,0

Vatnsnotkun Eco 40-60 ferlis við fjórðung núverandi 
hleðslu (WW,1/4)

L/ferli 40,0

Vega vatnsnotkun (WW) L/ferli 50

Þvottahæfnisvísir Eco 40-60 ferlis við núverandi 
hleðslu (IW) - 1,031

Þvottahæfnisvísir Eco 40-60 ferlis við helmingi 
núverandi hleðslu (IW) - 1,031

Þvottahæfnisvísir Eco 40-60 ferlis við fjórðung 
núverandi hleðslu (IW) - 1,031

Skolunaráhrif Eco 40-60 ferlis við núverandi hleðslu (IR) g/kg 5,0

Skolunaráhrif Eco 40-60 ferlis við helmingi núverandi 
hleðslu (IR) g/kg 5,0

Skolunaráhrif Eco 40-60 ferlis við fjórðung núverandi 
hleðslu (IR) g/kg 5,0
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Vöruupplýsingar
Tími ferlis Eco 40-60 ferlis við núverandi hleðslu (tW) klst:mín 3:48

Tími ferlis Eco 40-60 ferlis við helmingi núverandi 
hleðslu (tW) klst:mín 2:54

Tími ferlis Eco 40-60 ferlis við fjórðung núverandi 
hleðslu (tW) klst:mín 2:54

Hitastig sem náðist í að minnsta kosti 5 mínútur inn í 
efnið á Eco 40-60 ferli við núverandi hleðslu (T) °C 34

Hitastig sem náðist í að minnsta kosti 5 mínútur inn í 
efnið á Eco 40-60 ferli við helmingi núverandi hleðslu 
(T)

°C 28

Hitastig sem náðist í að minnsta kosti 5 mínútur inn í 
efnið á Eco 40-60 ferli við fjórðung núverandi hleðslu 
(T)

°C 23

Snúningshraði í snúningsferli Eco 40-60 ferlis við 
núverandi hleðslu (S) rpm 1400

Snúningshraði í snúningsferli Eco 40-60 ferlis við 
helmingi núverandi hleðslu (S) rpm 1400

Snúningshraði í snúningsferli Eco 40-60 ferlis við 
fjórðung núverandi hleðslu (S) rpm 1400

Eftirblífandi rakastig fyrir Eco 40-60 ferlið við 
núverandi hleðslu (Dfull)

% 53,90

Eftirblífandi rakastig fyrir Eco 40-60 ferlið við helmingi 
núverandi hleðslu (‏D1/2)

% 53,90

Eftirblífandi rakastig fyrir Eco 40-60 ferlið við fjórðung 
núverandi hleðslu (D1/4)

% 53,90

Vega eftirblífandi rakastig (D) % 53,9

Loftbornir hljóðáhrif á Eco 40-60 ferli (snúningsferli) dB(A) re 1 
pW 72

Rafmagnsnotkun í 'af-stöðu' (PO) W 0,50

Rafmagnsnotkun í 'biðham' (Psm) W -

Felur 'biðhamurinn' í sér upplýsingaskjá? - -

Rafmagnsnotkun í 'biðham' (Psm) við tengda biðstöðu 
netstöðu (ef það á við) W -

Rafmagnsnotkun í 'seinkuðu starti' (Pds) (ef það á við) W 4,00






